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Motorna enota

Gumb za vklopl/izklop
Vzvratna funkcija
Gumb za lo€itev ohiSja od rezilne
enote

Ohisje rezalne enote
Pladen;j

Cev za klobase

Diski za mletje
Locevalnik

0. Rezalniki
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ohiSje sokovnika B

polz sokovnika

filter B

prebijalnik B

Vijacni obro€ek nastavitev gos¢e

P20 TY

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno

preberite ta navodila za uporabo in

jih shranite za poznejSo uporabo.

« Raven hrupa: Lc <85 dB (A)

« Otroci stari osem let in ve€ ter osebe
z zmanjSanimi fizinimi, senzoricnimi
in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele

ustrezna navodila glede varmne
uporabe aparata in Ce razumejo
nevarnosti, ki o povezane z
uporabo aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi
aparata in pazite, da se z njim ne
bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen ¢e so stari 8 let in ve¢
in so nadzorovani.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Preden aparat prikljucite na
elektricno omrezje, preverite, ali na
aparatu navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega
omreZja.

Tega aparata nikoli ne priklapljajte
na ¢asovno stikalo, da ne bi priSlo do
nevamosti.

Aparata ne uporabljajte, e je
poskodovana priklju¢na vrvica ali
kateri drugi deli.

Poskodovani omrezni kabel sme
zamenijati le Gorenjev pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljeno
osebje.

Aparat hranite izven dosega otrok.
Aparata nikoli ne pustite delovati
brez nadzora.

Nikoli ne presezite maksimalnega
Casa obratovanja 10 minut.
Aparat vedno izklopite s pritiskom
gumba za vklop/izklop.

Preden snamete katerega izmed
delov, aparat izklopite in ga izkljucite
iz elektriénega omreZja.



« Motorne enote nikoli ne potapljajte v
vodo ali katerokoli drugo tekocino ter
je ne spirajte pod pipo.

« Med delovanjem aparata vanj nikoli
ne vtikajte sestavin s prsti ali
predmetom (npr. lopatico). V te
namene uporabite potiskalo.

« Zrezalno enoto ravnajte zelo
previdno, Se posebej med njenim
odstranjevanjem s spiralne gredi in
med Cis¢enjem. Rezalni robovi so
zelo ostri!

« Nikoli ne uporabljajte nastavkov ali
delov drugih proizvajalcev, ki jih ni
posebej odobrilo podjetje Gorenje. V
nasprotnem primeru boste
razveljavili garancijo.

« Pred prvo uporabo aparata skrbno
oCistite vse dele, ki bodo prisli v stik s
hrano.

« Kovinskih delov ne pomivajte v
pomivalnem stroju, saj bodo deli
zaradi Cistil potemneli ali oksidirali.
Za ve€ informacij o ¢isCenju delov si
oglejte poglavje "Cis&enje".

« Aparat je namenjen izkljuéno
uporabi v gospodinjstvu.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Varnostni sistem

Aparat je opremljen z neponastavljivo in na tok
obcutljivo stekleno varovalko, ki v primeru
okvare motorja prekine dovod elektricne
energije in s tem prepreci pregrevanje naprave.
Sistem samodejno prekine napajanja aparata v
primeru pregretja.

Ce va$a naprava nenadoma neha delovati:

1. Izvlecite omrezni vti¢ iz vti€nice.

2. Aparat pustite hladiti za 60 minut.

3. Priklju¢ite omrezni vti€ nazaj v vti¢nico.

4. Pritisnite glavni gumb na vklop.

5. Pritisnite rdeco tipko , ki se hahaja na spodniji
strani aparat in pritisnite gumb za vklop aparata

@.
Ce se vas termostat aktivira pogosto, potem
poklicite servisno enoto Gorenje.

Mletje mesa - napotki in opozorila

e Rezilni robovi enote naj bodo usmerjeni
navzven.

e Zareza ploSce za mletje se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

o Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesa!
e Aparata med uporabo ne precbremenjujte z
vnosom prevelikih koli¢éin mesa v ohiSje

rezilne enote.

o NareZite meso na 10 cm dolge in 2 cm debele
trakove.

e Odstranite kosti, hrustanec in kite.

e Pripravljeno meso polozite na pladen;.

e Zavklop aparata potisnite stikalo za
vklop/izklop naprej.

e S potiskalom nezno potisnite meso v ohisje
rezilne enote.

e Za tatarski biftek zmeljite meso s plo$¢o za
srednje grobo mietje.

e A

1. 2.

Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez loCevalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlacni vodi in ga nato mokrega navlecite na




cev za klobase. Ne prekrivajte Zlebiev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen;.

e Zavklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohiSje rezilne enote.

¢ Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmodite z
nekaj vode.

Rezalec zelenjave

1. 2.
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Priprava sokov (cilindriéno
stiskanje)

1. Vija¢no gred s plasticnim delom naprej vstavite
v ohi$je sokovnika. Konus vstavite v ohisje
sokovnika. Model vstavite v ohiSje aparata in
na ohisje privijte vijacni obrocek.

2. Ohisje sokovnika pritrdite na enoto z

motorjem.

3. Pladenj postavite na pokon¢ni del ohisja
sokovnika.

4. Sedaj je naprava nared za pripravo sokov in
kase.

Nasveti:

Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ved soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, $pinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka,
pomarance in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejde lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo kozico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da
je gostota jabol¢nega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no,
redke;jSi bo sok. Izberite takSna jabolka, iz
katerih lahko pridobite sok po vasem okusu.
Jabol€ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje Skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za
obdelavo v sokovniku. Za obdelavo teh vrst
sadja uporabite kuhinjski strojéek (sekljalnik,
multipraktik, nastavni mesalnik, mesalnik ali
paliéni mesalnik).

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste,
od npr. zelene solate. )

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste
za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok
izgubil svoj okus in hranljivo vrednost.

Prosim upoStevajte, da pri uporabi vecje
kolicine sadja ali zelenjave razstavite
celoten nastavek, ga ocistite in nato
nadaljujete z uporabo.

Ciséenje - nasveti in opozorila

— Ohisje rezilne enote ocistite tako, da v njej
zmeljete nekaj kosov kruha.
— Aparat pred odstranitvijo nastavka ali

¢iS€enjem motorne enote vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.



— Odstranite potiskalo in pladen;.

—  Odvijte navojni obro¢€ in odstranite ploS¢o za
mletje, rezilno enoto in spiralasto gred.

— S pritiskom na gumb za locitev rezilne enote
in zasukom rezilne enote v desno odstranite
ohisje rezilne enote.

— Rezilno enoto in ploS¢e za mletje namazite z
mastjo ali oliem, da ne bodo rjavele.

— Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli
ali oksidirali.

— Pomo¢ za shranjevanje dodatkov

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

3 GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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1. Jedinica motora
2 Ukljuceno / iskljuciti
3. Povratak

4. Gumb za otpustanje
5. Kuciste rezaca

6. Pladanj

7. Cjev za kobasice

8. Disk za mljevenje

9. Razdjelnik

10. Rezalica

a. Kuciste rezaca B

b. Puzna osovina B

c. Konus B

d. nastavak za oblik B
e. Navojni obru¢ B

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo

procitajte ove upute za uporabu i

spremite ih za buduce potrebe.

« Razinabuke: Lc <85dB (A)

« Aparat smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u

vezi sa sigurnom uporabom pecnice.
U tom im slucaju treba omoguciti
razumijevanje potencijalnin
opasnosti. Nadzirite djecu kako biste
osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Ciscenje i korisnicko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanije 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.
Prije prikljucivanja uredaja provjerite
odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.
Kako biste izbjegli potencijalno
opasne situacije, ovaj aparat nikada
ne smije biti spojen na bilo kakav
prekidac timera.

Ne koristite aparat ako su mrezni
kabel, utikac ili drugi dijelovi
oSteceni.

Ako se mrezni kabel osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni
Gorenije servisni centar ili
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne
situacije.

Aparat drZite izvan dohvata djece.
Aparat nikad ne smije raditi bez
nadzora.

Nemojte nikada prekoraditi
maksimalno vrijieme rada od 10
minuta kod svake funkcije.

Uvijek iskljucite aparat pritiskom na
gumb za ukljuivanje/iskljuCivanje.



« Prije skidanja nastavaka iskljucite
aparat i izvucite kabel iz utiCnice.

« Nemojte nikada uranjati jedinicu
motora u vodu ili neku drugu
tekucinu i ne ispirite je pod vodom.

« Nikada prstima ili predmetima
(primjerice, lopaticom) ne gurajte
sastojke u kuciste rezaca dok aparat
radi. Za tu namjenu koristite samo
potiskivaC.

« Budite vrlo oprezni dok rukujete
jedinicom za rezanje, pogotovo dok
je vadite iz spiralne cijevi i tijekom
¢iS¢enja. Rubovi su vrlo ostri!

« Nikada ne koristite pribor ili dijelove
drugih proizvodaca ili dijelove koje
tvrtka Gorenje nije preporucila.Ako
se takav pribor ili dijelovi koriste,
jamstvo Ce prestati vrijediti.

« Prije prve uporabe aparata dobro
operite dijelove koji ¢e dolaziti u
kontakt s hranom.

« Metalne dijelove nemojte prati u
stroju za pranje posuda jer ¢e
potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj
za pranje posuda. Pogledajte
odjeliak Ciscenje za upute kako Gistit
razne dijelove.

« Kako biste izbjegli opasne situacije,
aparat nikada nemojte spajati na
vanijski prekidac kojim upravija
mjeraC vremena ili sustav daljinskog
upravljanja.

- Aparat je namijenjen samo za
kuénu uporabu.

Sigurnosni sustav

Ovaj aparat je opremljen fiksnim staklenim
osiguracem osjetljivim na struju koji prekida
napajanje strujom u slu€aju zatajenja motora

kako bi se sprijecilo pregrijavanje aparata.
Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja.

Ako va$ uredaj iznenada prestane raditi:

1. Izvuéi utika€ iz utiCnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za isklju¢ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb (Z) koji se nalazi na
dnu aparata i pritisnite prekida¢ za ukljucivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat ukljuen Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mljevenje mesa - savjeti i
upozorenja

o  Provjerite jesu li oStri bridovi jedinice za
rezanje postavljeni prema van.

o Provjerite nalijeze li zarez na disku za
mljevenje na izboCinu na kucistu rezaca.

¢ Nikada ne koristite smrznuto meso!

e Aparat tilekom upotrebe nemojte
preopterecivati gurajuci previSe mesa u
kuciste rezaca.

e |zreZite meso na komade duljine 10 cm i
debljine 2 cm.

e |zvadite kosti te Sto je viSe moguce hrskavica i
tetiva.

e  Pripremljeno meso stavite na pladan;.

e Za uklju€ivanje aparata pritisnite gumb za
uklju€ivanje/iskljucivanje.

o Koristite potiskivac kako biste njezno potisnuli
meso u kuciste rezaca.

e Zatartarski biftek, sameljite meso dvaput
pomocu srednjeg diska za mljevenje.
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Priprema voce i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plasti¢nim dijelom
naprijed, umetnite u kuciste rezaca. Zatim u
kuciste rezaca umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaca umetnite model i na kuciste
privijte navojni obrug.

Kuciste rezaca pri¢vrstite na pogonsku jedinicu.
Pladanj stavite na okomiti dio kuéista rezaca.
Uredaj je sada spreman za pripremu kase voce
i povrce.

Awn

1. 2.
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Savjeti:

Koristite svjeze vocée i povrée jer ono sadrzi
viSe soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, $pinat, dinje, rajcice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. naranc¢e, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka soénija, to ée sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢éete
modi dobiti sok kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ée potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi $krob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voca
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijesalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju
nutricionistiCku vrijednost.

PridrZavajte se slijedec¢eg: u slu¢aju obrade
vece koli¢ine rajcice rastavite citav
nastavak, ocistite ga i tek onda nastavite s
radom.



Ciscenje - savjeti i upozorenja

—  Uklonite meso preostalo u kucistu rezaca
propustanjem komada kruha kroz aparat.

—  Uvijek izvucite mrezni kabel iz utiCnice prije
odvajanja nastavaka ili ¢iS¢enja jedinice
motora.

—  Skinite potiskivac i pladanj.

—  Odvrnite pricvrsni navojni prsten, izvadite disk
za mljevenje, jedinicu za rezanje te spiralnu
cijev.

—  Skinite kuciste rezaca pritiskom na gumb za
otpustanje i okretanjem kuéista rezaca
udesno.

— Jedinicu za rezanje i diskove za mljevenje
treba blago premazati mas¢u ili uliem kako bi
se sprijecila korozija.

— Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer ¢e potamniti i oksidirati zbog
deterdZenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim
sabirnim to¢kama za recikliranje elektronickih i
elektrickih aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog
proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne negativne
posljedice na okolis i zdravlje ljudi,

koje bi inate mogli ugroziti

neodgovaraju¢im rukovanjem otpada
ovog proizvoda. Za detaljnije

informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Vas lokalni gradski
ured, uslugu za odvoZenje otpada iz
domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!
GORENJE

VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!

10
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Jedinica motora
Dugme za uklju€ivanje
Povratak

Dugme za otvaranje
Kuciste rezaca
Podlozak

Cev za klobasice
Plos¢a za mletje
Separator

. Rezalica

Kuc¢iste rezaca B
Puzna osovina B
Konus B

nastavak za oblik B
Navojni obru¢ B

Vazno

Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo
uputstvo i sacuvajte ga za buduce
potrebe.

Jacina buke: Lc < 85 dB (A)

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja
su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim

11
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ili mentalnim sposobnostima, kao i
osobe koje nemaju dovoljno iskustva
i znanja ukoliko su pod nadzorom ili
su dobili uputstva koja se odnose na
upotrebu ovog uredaja na bezbedan
nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste
bili sigurni da se ne igraju uredajem.
Ciscenije | korisnigko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu
napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

Pre ukljucivanja aparata proverite da
li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu lokalne mreze.
Da biste izbegli opasnu situaciju,
ovaj aparat nikad ne sme bii
prikljuen na prekidac kontrolisan
tajmerom.

Aparat ne upotrebljavajte ako su
kabl, utikac ili drugi delovi oSteceni.
Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u
slucaju ostecenja treba da zameni
kompanija Gorenje, tj. servisni centar
oviaséen od strane kompanije
Gorenie ili osoba sa odgovarajuéim
kvalifikacijama.

Aparat Cuvajte van domaSaja dece.
Aparat nikada ne ostavljajte da radi
bez nadzora.

Aparat za bilo koju namenu nikada
ne upotrebljavajte duze od 10
minuta.

Aparat uvek iskljucite pritiskom na
dugme za uklju€ivanjefiskljucivanie.



Pre skidanja dodatnog pribora
obavezno iskljucite aparat i iskljucite
ga iz napajanja.

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu
ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je
pod slavinom.

Kada je aparat ukljucen, ne
upotrebljavajte predmete (npr.
lopaticu) ili prste da biste namirnice
ubacili u cev za punjenje. Za ovu
namenu upotrebljavajte iskljucivo
potiskivac.

Budite izuzetno paZljivi prilikom
rukovanja jedinicom rezaca, osobito
kada je vadite iz puzne vodilice i
prilikom CiS¢enja. Ivice rezaca su
veoma oétre!

Nikada ne upotrebljavajte dodatke ili
delove drugih proizvodaca koji nisu
preporuceni od strane kompanije
Gorenje. U slucaju upotrebe takvih
delova, garancija prestaje da vredi.
Pre prve upotrebe temeljito o€istite
delove koji dolaze u kontakt sa
namirmnicama.

Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od
deterdzenata za masinsko
pranje.Upute o ¢iS¢enju razli¢itih
delova potrazite u poglaviju Ciséenje.
Da se ne biste izlagali opasnosti,
aparat nikada ne prikljucujte na
spoljni prekidac kontrolisan tajmerom
niti na sistem sa daljinskom
kontrolom.

Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu.

Bezbednosni sistem

Aparat je opremljen osiguratem od stakla
osetljivog na elektri€nu struju koji se ne moze
resetovati, a prekida protok struje u slu¢aju
kvara motora da bi se sprecilo pregrevanje
aparata.

Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu€aju pregrijavanja. Ako va$ uredaj iznenada
prestane raditi:

1. Izvuéi utikag iz utiCnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za isklju¢ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekida¢ za uklju€ivanje
uredaja (2).

Ako je Vas termostat uklju¢en Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mlevenje mesa - saveti i
upozorenja

e Proverite da li su oStrice rezaca okrenute
prema spolja.

e Proverite da li Zleb diska za mlevenje
ulazi u istureni deo na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite zamrznuto meso!

e Aparat prilikom upotrebe nemojte preopteretiti
tako da u kuciste rezaca stavite previse mesa.

e Isecite meso na trake duge 10 cm i
Siroke 2 cm.

e Uklonite Sto viSe kosti, hrskavica i tetiva.

e Pripremljeno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
uklju€ivanjefisklju¢ivanje. Potiskivacem
lagano potisnite meso u kuciste rezaca.
Za tartar biftek dva puta izmeljite
meso pomocu srednje finog diska za
mlevenje.



Pravljenje kobasica - saveti i
upozorenja
Uvek prvo sameljite meso.

Proverite da li jedan od Zlebova na separatoru
odgovara isturenom delu na kuéistu rezaca.
Crevo kobasice ostavite da se 10 minuta
namace u mlakoj vodi. Zatim vlazno crevo
stavite na cev za kobasice. Na cevi nemojte
blokirati otvore za vazduh.

Mleveno meso stavite na podlozak.

Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
uklju€ivanje/iskljucivanje.

Mleveno meso lagano potisnite u kuciste
rezaCa pomocu potiskivaca.

Ako se crevo zaglavi na cevi za kobasice,
pokvasite ga vodom.

-
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Rezalica za povrée

1. 2.

Priprema voce i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plasti¢nim delom
napred, stavite u kuciste rezaca. Zatim u
kuciste rezaca umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaca umetnite model i na kuciste
priSrafite navojni obruc.

2. Kuciste rezaa pricvrstite na pogonsku

jedinicu.
3. Pladanj stavite na vertikalni deo kucista
rezaca.
4. Naprava je sada spremna za pripremu voce i
povrce.
1. 2.

‘.‘e-a-n»o‘

N>

Marking 0,1,2,3

Saveti:

Koristite sveze voce i povrée jer ono sadrzi vise
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spanac, dinje, paradajz,
nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni
za obradu pomoc¢u sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, mora da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.



Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje
koristite.

Sto je jabuka soénija, to se sok biti redi.
Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem
ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju.
Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije
pogodno za obradu pomocu sokovnika.
Koristite aparat za obradu hrane, blender ili
cilindriéni blender za obradu tog voca.

Lis¢e i petelike od, na primer, zelene salate
mozete obraditi pomoc¢u sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok
neko vreme bude izlozen vazduhu, izgubi¢e na
ukusu i hranljivoj vrednosti.

Pridrzavajte se sledeceg: u slucaju obrade
vece koli¢ine paradajza rastavite ceo
nastavak, ocistite ga i tek nakon toga
nastavite s radom.

Ciséenje - saveti i upozorenja

— Meso koje je ostalo u kucistu rezaca izvadite
tako da kroz kuciste provedete parce
hleba.

—  Aparat uvek iskljucite pre skidanja dodataka ili
CiS¢enja jedinice motora.

— Skinite potiskivac¢ i podlozak.

— Odvrnite prsten sa navojem i skinite disk
za mlevenje,jedinicu reza¢a i puznu
vodilicu.

— Kuciste rezaca skinite pritiskom na dugme za
otvaranje i okrenite kuciste rezaca na
desnu stranu .

— Jedinicu rezaca i diskove za mlevenje
treba lagano premazati masti ili uljem da
ne bi zardali.

— Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdZzenata za
masinsko pranje.
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Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznaava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajuc¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektricnih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecCicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZeni neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

)4

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u va$oj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promen



YMNATCTBO 3A YNOTPEBA MK
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MoTtopHa eguHuua
Konye 3a ucknyyysatrse
Reverse dyHkunja
Konye 3a oTBapare
Kykvwte Ha pesayvoT
Moanoluka
LleBka 3a konbacu
[uck 3a menewe
CenapaTtop
0. Pesay

BOo~NoOORONE

Kykuwte Ha pesay B
CnupanHa ocoBuHa B
KoHyc B

Hopatok 3a obnvk B
HaBojeH npcTteH B

®Pa0TT

BaxHo

Mpen ynotpeba BHMMaTenHo
NpoYuTajTe ro oBa ynaTcTeo U
COoYyBajTe ro 3a ugHa ynorpeba.

« JaunHa Ha Bydyasa: Lc < 85dB (A)

« [eua nomnaau og 8 roauHn mopaat
[ia Ce ofaneyar, 0CBEH ako ce nog
nocTojaH Haa3op.

« OB0j yper moxe fa ro kopucrar
[AeLia noctapy oA 8 rognHW v nuua
CO HamarneHu PU3NYKN,CEeH30PHM
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NN MEHTaITHN CMIOCOBHOCTM, Kako 1
nvLa Kow Hemaat JOBOMHO UCKYCTBO
1 NO3HaBakbe Camo JOKOITKY Ce Noj
Hagsop wnm gobune ynaTcTea Kow
Ce 0fHecyBaar Ha ynotpebara Ha
0BOj ypeq Ha 6e3beaeH HaumH 1 ru
pa3bupaat NoBP3aHUTE OMacHOCT!.
[euara mopaar ga ce
HafrmeayBaat 3a Aa buaete
CUTYPHM [ieka He Cu urpaar co
ypegor.

UNCTERETO N KOPUCHUYKOTO
OfpXKyBatbe He cmear aa ro
obaByBaaT fela Kow Hemaat
HaMoMHETO HajMarky 8 roauHM 1 Kou
He ce nog Haasop.

Mpen yknyuyyBare Ha anapaTot
npoBepeTe Aani HANOHOT O3HAYEH
Ha anapaTtoT OfroBapa Ha HaroHoT
Ha fokanHaTta Mpexa.

3a pa n3berHeTe onacHa cuTyauuja,
0BOj anapar HuKoraLl He cMee Aa
Brae NpuKIyYeH Ha NpekuHyBay Koj
€ KOHTPOMNMpPaH Co TajMep.
AnapatoT He ro ynotpebyBajTe ako
kaGenoT, MpVKYy4OoKOT UMK Apyru
[EN0BI CE OLUTETEHM.

3a pa ce n3berHe pusuk, rasHUOT
kaben BO Cryyaj Ha OLLTETYBaHE
Tpeba Aa ro 3aMeHu KomnaHujata
Gorenije, T.e. CepBUCEH LieHTap
OBMACTeH Of CTpaHa Ha
komnaHujaTa Gorenje unn nnue co
COOLBETHY KBaNMMKaLUA.
Anaparort uyBajTe ro Hagsop oa

podart Ha geua.



AnapaTtoT HUKOraLL He ro ocTaBajTe
Aa pabotn 6e3 Haa3op.

Anapatot 3a 1o koja HameHa
HUKOraL He ro ynotpebysajte
nogonro og 10 MuHyTK.

AnapatoT cekorall UCKITy4eTe ro co
NPUTUCKaHE Ha KOMYeTo 3a
YKITyuyBaH-e/UCKNyYyBakbe.

Mpy CUMHyBarb€ Ha JOAATHNOT
NpubOop 3a40MKUTENHO UCKNyYeTe
ro anaparoT of cTpyja.

MoTopHaTa eauHuLa He ja
noTonyBajTe BO BOAA WK HeKoja
Apyra TEYHOCT, He ja NnakHeTe nog
yelma.

Kora anapartoT e BKIy4eH, He
ynotpebyBajTe npeameTt (Ha np.
ronatka) unu npcTy 3a
HaMVUPHULWTE [a M1 CTaBuUTE BO
LieBKaTa 3a norHere. 3a oBaa Len
ynotpebyBajTe ro UCKy41Bo
MOTWUCHYBAYOT.

Bugete nocebHO BHUMATENHN NPy
pakyBare CO eanHuLaTa pesay,
nocebHo Kora ja BaguTe og,
cnvpanHaTa Boaunka u npu
uncTerse. VBuumTe Ha pesaqot ce
MHory ocTpu!

Hvkoraw He ynotpebygajte
A00aTOLM UMW AenoBM Of ApYrA
NPOW3BOAMTENM KOW He Ce
npernopayaHu o CTpaHa Ha
komnanujata Gorenje. Bo cnyuyaj Ha
ynotpeba Ha Takeu 4enosw,
rapaHuujata npectaHyBa Aa Baxwu.
Mpeq npBata ynotpeba TemenHo
UCUMCTETE M AENOoBUTE KOM Aoaraat
BO KOHTaKT CO HAMUPHULMTE.
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« MeTannute 0enoBsu He M MujTe BO
MalLMHa 3a M1ere cafoBm buaejku
TWe JeNnoBY MOXeE [1a NOTEMHAT U
OKCVAMpaaT of AETEPreHToT 3a
MAaLLMHCKO MUeH:€. YNaTCTBOTO 34
YMCTEHE Ha Pa3NNYH LEeN0oBU
nobapajte ro BO NOAIMNaB|eTo
Yucrere.

« 3a/1a He Ce M3NOXMTE Ha OMacHOCT,
anapatoT HUKoraLl He ro
NPWKy4yBajTe Ha HaABOPELLEH
NPeK1HyBaY KOHTPONMPaH co TajMep
HUTY Ha CCTEM CO AareumHcKa
KOHTpOna.

« AnapaTtoT € HaMeHeT WCKNYYMBO 3a
AomaluHa ynotpeba.

Be3begHoceH cuctem

AnapaToT e onpemeH Co CTaKreH ocurypay
OCETIMB Ha eneKkTpuYHa CTpyja 1 He Moxe Ja ce
peceTvpa, 1 NpekuHyBa NPOTOK Ha CTpyja BO
cnyyaj Ha fedekT Ha MOTOPOT CO Lien fa ce
crnpeym nperpesar-e Ha anapartorT.

OBOj cuCTEM aBTOMAaTCKM O NpeknHyBa
HanojyBaH-eTO Ha anapaToT BO Crnyyaj Ha
nperpesame.

AKo BalIMOT ypen odedHall npecTaHe fa
paboTu:

1. N3BneyeTe ro NpuKIy4YOKOT OA LLTEKEP.

2. OctaBeTe ro anapaToT ga ce onagu 60 MuH.
3. MpviknyyeTe ro rmaBHUOT NpPeKMHyBay BO
LUTEKepoT.

4. MNpWTCHeTEe ro KoMn4eTo 3a
BKIyYyBaH-e/UCKNyvyBare Ha ypeaoT.

5. MpuTHCHETE o LIPBEHOTO Konye Koe ce
Haora Ha AHOTO oA, anapaTtoT W NPUTUCHETE o
NPeKVHYBaYvoT 3a BKIyYyBake Ha ypeaoT (Z).

Axo BawwmoT TepmocTar e 4ecTo BKITyYeH,
noBukajTe ja cnyxbata Ha Gorenje.



Menewe Meco — coBeTu u
npeaynpeayBakba

MpoBepeTe Aanu oTpULMTE Of Pe3ayoT ce
CBpPTEHW HaHaaBop.

MpoBepeTe ganu xneboT Ha AUCKOT 3a
Mernene Brerysa BO UcnakHaTuoT aen
Ha KyKULITEeTO Ha pe3ayor.

Hukoralu He kopucTeTe 3aMp3HaTo Meco!
AnapaTtoT npu ynotpeba HemojTe Aa ro
rpeonTepeTyBaTe Taka LUTO BO KyKULLTETO Ke
CTaBWTe NpeMHOry Meco.

MceyeTe ro mecoTo Ha neHTtu gonru 10
CM W LUNPOKK 2 CM.

OTcTpaHeTe LTO NoBeKe KOCKW, ‘PCKaBULIM 1
TETVBM.

[MpunpemeHOTO Meco cTaBeTe ro Ha
noarnoLka.

AnapaToT BKIy4eTe ro CO NpUTHUCKaHe Ha
KOMYETO 3a BKIYy4yBaH-e/UCKIyvyBaHse.
NOTUCHYBa4OT Morfieka NoTUCHEeTE ro
MEeCOTO BO KyKMLLUTETO Ha pe3ayorT.
3a 6udTek ABa naTu usmeneTe ro
MeCcOTO CO NOMOL Ha cCpeaHnOoT PUH
OUCK 3a Merneme.

Co

1. 2.

0
s>

MpaBewe konbacu — coBeTU "
npeaynpeayBakba
Cekorauu npBO comMereTe ro MecoTo.

MpoBepeTe oanu efeH of xnebosuTe Ha
cenapaTopoT oAroBapa Ha UcrakHaTvoT aen
Ha KyKWLITETO 0 pe3ayorT.

LipeBoTo 3a konbacu octasete ga otctom 10
MWHYTU BO Maka Boaa. [1oTtoa BnaxHoOTo
LIpeBO CTaBeTe ro Ha LieBkaTa 3a konbacu.Ha
LieBkaTa HemojTe fia ro Griokupare oTBOpOT
3a BO3ayX.

MeneHoTo Meco cTaBeTe ro Ha nognoLLKaTa.
AnapaToT BKIy4eTe ro Co NPUTUCKaHe Ha
KOM4e 3a BKITy4yBaH-e/VICKIydyBaHse.
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MerneHoTo Meco norneka NoTucHeTe ro Bo
KyKULLTETO Ha pe3ayoT Co NMOMOLL Ha
MOTUCHYBAYOT.

AKO LpeBOTO Ce 3arnaByu BO LieBKaTta 3a
konbacw, HamokpeTe ro Co BoAa.

2.

1

2

=

Mp
1.

vnpemMa 3a oBollje U 3efeHYYK

CnivpanHaTa ocoBMHa CBPTEHA CO
MracTU4HUOT Aen Hanpea CTaBeTe ja BO
KYKVLLTETO Ha pe3a4yoT. [1oToa BO KyKWLITETO
Ha pe3ajvoT BMETHETE ro KOHYCOT, a rnocrne
TOa BO KYKVLLTETO HA Pe3a4oT BMETHETE 1o
MOZENNOT Y Ha KYRULLTETO 3aluTpadeTe ro
HaBOJHVOT MPCTEH.

KyRuLLTETO Ha pe3ayoT NpuLBpPCTETE O Ha
rnoroHckaTa eguH1LA.

duokarta cTaBeTe ja Ha BEPTUKANHWOT Aen of,
KYKULLTETO Ha pe3ayor.

AnapaToT cera e CripeMeH 3a npvnpemMa Ha
OBOLLjE 1 3eMEHYYK.



3, 4. Marking 0,1,23

CoBeTu:

KopucTeTe cBexo oBoLUje v 3eneHvyk buaejku
coapxu noeeke cok. AHaHac, LBEKIo, uenep,
jabonka, KpacTaBuLM, MOPKOB, CMaHaK, anHbsH,
[oMaTu, kanvHka, nopTokan 1 rposje nocebHo
ce norogHu 3a 06paboTka co nomoLl Ha
COKOBHMUK.

He mopa ga rv ogctpaHyBaTte TEHKUTE KOpu
unm koxuHkn. Camo gebenara kopa, Ha np. Kaj
MOPTOKarnoT, aHaHacoT N HEBapeHOTO LiBEKITO
MoXe Aa ce oTcTpaHu.McTo Taka ogcTpaHeTe
mm v 6envTe 4enoBsu o LUMTPYcoT buaejkn
“MaaT ropysive BKYC.

Kora npaBuTte cok of jabonka, umajte Ha yM
[eKa ryctmHaTa Ha COKOT 3aBUCK Ofi BUAOT Ha
jabonkaTa koja ja kopucTuTe.

Konky jabonkaTta e noco4Ha, TOmnKy COKOT Ke
6upe nopenok. M3bepete jabonka koja ke gane
COK MO BaLU BKYC.

CokoT op jabornka MHory 6p3o gobusa kadeHa
60ja. 3a pa ro ycnopuTe 0BOj npouec
[ofageTe HeKorKy Karku IMMOHOB COK.
OBoLUjeTo Koe coapxu ckpob, Kako LWTo ce
6aHaHuW, nanaja,aBokafo, CMOKBU U MAHro, He e
noroaHo 3a obpaboTka co NOMOLL Ha
COKOBHWUKOT. KopucTeTe anapat 3a obpaboTtka
Ha XxpaHa, bneHaep unu UMNUHAPUYEH
6neHpep 3a obpaboTka Ha oBa oBoLLje.
JluctoBuTe 1 gpLikuTe oA, Ha NpUMep, 3eneHa
canarta MoxeTe aa rv obpaboTuTe co nomoLu
Ha COKOBHMKOT.

McnujTe ro cokoT ogma nocne ueaereto. Ako
COKOT Hekoe BpeMe Guae N3NoXeH Ha BO3ayX
ke n3rybu Ha BKYC U Ha XpaHIIMBU BPEAHOCTU.

lpudpxyeajme ce do cnedHomo: 80 ciy4aj
Ha o6pabomka Ha nozosiema Kosu4uHa
domamu pacmypeme 20 yesuom
npodosmkemok, ucdyucmeme 20 u dypu
nocsie moa npodosnkeme co paboma.

Yuctewe — COBETU U
npeaynpeayBakba

— MecoTo Koe e ocTaHaTO BO KyKULITETO Ha
pe3ayoT n3BafeTe ro Taka LUTO HK3
KyKLLTETO NoMMHe napye ned.

— AnapatoT ceKoraLl UCKIy4eTe ro npu
CUMHyBaH-€e Ha fogaTtoumTe unv npu
uNCTeHE Ha eanHMLaTa Ha MOTOPOT.

—  CumHeTe ro NoTUCKYBa4oT M NnoarioLukara.

— OgpaBpreTe ro NPCTEHOT 04 HABOjOT N CUMHETE
ro IUCKOT 3a Meneke, eavHuLaTa pesay
cnvpanHara Boauska.

—  KykviteTo Ha pe3aqoT CUMHETe o co
NpUTUCKaH-E Ha KOMYETO 3a OTBapawEe 1
CBpTETE o KyKULITETO HA Pe3ayvoT Ha AecHa
CTpaHa.

— Epuwnnuara pesay v guckosute 3a menewe
Tpeba Aa ce npemMaykaaT co TEHOK Croj MacT
W1 Macro 3a fa He'procaar.

— MeTanHuTe 4enoBu He M MyjTe BO MalLuHa
3a Muerbe cagoBw Buaejkv oBre oenosu
MOXe @ MoTEMHAT UM oKeuaupaar of
[EeTEepreHToT 3a MaLLMHCKO Neperse.

OnasBaHe Ha OKoJfHata cpeaa

Creq kpasi Ha cpoka Ha ekcrinoarauus Ha
ypena He ro u3xBbpnante 3aegHo ¢
HOpMarnHuTe GUTOBM OTNaabUM, a ro NpeganTe
B odmumaneH nyHKT 3a cboupaHe, kbaeTo aa
6bae peumnknupaH. Mo To3n HaumH Bre
romaraTe 3a OnMa3BaHETO Ha OKoNHaTa cpefa.

FapaHuuja u cepBuc

3a nHdpopmaumm nnu Bo cnyyaj Ha npobnemu
noceTuTe ja 0OAHOCHO obpaTtuTe ce A0
ueHTapoT Ha Gorenje 3a nomoLl Ha
KOPUCHULMTE BO BalLaTa ApXasa (TenedoHCKku
6poj ke HajoeTe BO MEFYHAapPOAHWNOT rapaHTeH
nucT). AKo BO BallaTa gpxaBa Hema TakoB
LeHTap, obpaTtuTe ce [0 NokanHWoT npodasay
Ha Gorenje unu fo ogaeneHneto Ha Gorenje
3a Manu anapaTv 3a JOMaKk1HCTBO.

GORENJE
BU MOCAKYBA FOJIEMO 3A0OBOJICTBO
NPU YNMOTPEBATA HA BALLNOT AMAPAT!

o 3appxxyBame NnpaBoTO Ha NpoMeHu!
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Motor unit
On button
Reverse
Release button
Cutter housing
Feeding tray
Sausage horn
Grinding disc
Separator

. Cutters

BOo~NoO,rONE

o

Cutter housing B
Worm shaft B
Cone B

Shaper B

Screw ring B

®ooop

Important

Read these instructions for use
carefully before using the appliance
and save them for future reference.
« Noise level: Lc <85 dB(A)

. This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
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supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way
and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the
appliance.

Cleaning and maintenance shall not
be made by children unless they are
older than 8 and supervised.

Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect
the appliance.

In order to avoid a hazardous
situation, this appliance must
never be connected to a timer
switch.

Do not use the appliance if the mains
cord, the plug or other parts are
damaged.

If the mains cord is damaged, it
must be replaced by Gorenje, a
service centre authorized by Gorenje
or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Keep the appliance out of the reach
of children.

Never let the appliance run
unattended.

Never exceed the maximum
operating time of 10 minutes at all
applications.

Always switch the appliance off by
pressing the on/off button.

Switch the appliance off and unplug
it before detaching any accessory.



Never immerse the motor unit in
water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Never use your fingers or an
object (e.g. a spatula) to push
ingredients into the cutter housing
while the appliance is running. Only
the pusher is to be used for this
purpose.

Be very careful when handling the
cutter unit, especially when
removing it from the worm shaft and
during cleaning. The cutting edges
are very sharp!

Never use any accessories or parts
from other manufacturers or that
have not been specifically

advised by Gorenje, d.d.. Your
guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been
used.

Thoroughly clean the parts that will
come into contact with food before
you use the appliance for the first
time.

Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher
detergents will cause these parts to
darken or oxidize. See the Cleaning
section for instructions on how to
clean the various parts.

This appliance is meant for
household use only.

Never connect this appliance to an

external timer switch or remote
control system in order to avoid a
hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EUon Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
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This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Safety system

This appliance is equipped with a non-

resettable, current-sensitive glass fuse that cuts

off the power supply in case of motor failure to

prevent overheating of the appliance.

This system will automatically cut off the power

supply to the appliance in case of overheating.

If your appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

2. Let the appliance cool down for 60
minutes

3. Put the mains plug in the socket.

4. Press the switch button to turn off the
appliance.

5. Press the circuit breaker button (2) at the
bottom of the appliance to turn on the
appliance.

Please contact you dealer of an authorized
service center if the thermostat system is
activated too often.

Mincing meat - tips and warnings

e Make sure the cutting edges of the cutter unit
are pointing outwards.

o Make sure the notch of the grinding disc
fits onto the projection of the cutter housing.

e Never use frozen meat!

e Do not overload the appliance during use by
pushing too much meat into the cutter
housing.

e Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips.

 Remove bones, gristles and sinews as much
as possible.

e Putthe prepared meat on the feeding tray.

e Press the on/off button to switch the appliance
on.

o Use the pusher to gently push the meat into
the cutter housing.

e For steak tartare, mince the meat with the
medium grinding disc twice.



Making sausages - tips and
warnings

Always mince the meat first.

e Let the sausage skin soak in lukewarm water
for 10 minutes. Then slide the wet skin onto
the sausage horn. Do not block the air
outlet grooves of the horn.

e Put the minced meat of the feeding tray.
Press ON/ OFF button to switch the appliance
on.

e If the skin gets stuck on the sausage horn,
wet it with some later.

= - <‘:~\’J
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Slicer for vegetables

1. 2,
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Making fruit and vegetables juice

1. Insert the worm shaft into the cutter housing,
the plastic end first. Place the cone in the cutter
housing. Place the former on the cutter housing
and screw the ring on the cutter housing.

2. Attach the cutter housing to the motor unit.

3. Place the tray on the upright part of the cutter

housing.
4. Now the appliance is ready for making tomato
mush.
1. 2

YIRS J
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Note:

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery
stalks, apples, cucumbers, carrots, spinach,
melons, tomatoes, pomegranates, oranges and
grapes are particularly suitable for processing
in the juicer.

You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also
remove the white pith of citrus fruits because it
has a bitter taste.

When you prepare apple juice, remember that
the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use. The juicier the apple, the



thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon
juice.

Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process
these fruits.

Please note: when using large quantities of
tomato, disassemble the tomato juice
accessory, clean it and then continue with
further use.

Cleaning - tips and warnings

— Remove any meat left in the cutter housing by
passing pieces of bread through it.

—  Always switch off and unplug the appliance
before removing accessories or cleaning the
motor unit.

— Remove the pusher and the feeding tray.

— Unscrew the screw ring and remove the
grinding disc, the cutter unit and the worm
shaft.

— Remove the cutter housing by pressing the
release button and by turning the cutter
housing to the right (see the Disassembly
section,

— The cutter unit and grinding discs should be
lightly brushed with fat or oil to prevent
rusting.

— Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

22

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Silnik

Przetgcznik zasilania
Funkcja cofania

Przycisk do zdejmowania obudowy z
jednostki thgcej

Obudowa jednostki tngcej
Taca

Koncoéwka do kietbasy
Tarcze do mielenia
Separator

Noze

obudowa czesci do soku z pomidoréw B
wat sruby B

Stozek B

przebijakB

obrecz $rubyB

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia
zapoznaj sie doktadnie z jego
instrukcjg obstugi i zachowaj jg na
wypadek konieczno$ci uzycia w
przysztosci.

Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych
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mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub
zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znajg niebezpieczenstwa zwigzane
z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sig
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
Zycia nie moga czyscic i
przeprowadza¢ konserwacji
urzadzenia bez nadzoru.

Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij sie, czy napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napieciem
w sieci elektryczne;.

W celu unikniecia niebezpiecznych
sytuacji urzadzenia tego nie nalezy
podtacza¢ do wigcznika czasowego.
Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd
sieciowy, wtyczka lub inne czesci sg
uszkodzone.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do
wymiany do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Gorenje
lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie pozostawiaj wtgczonego
urzadzenia bez nadzoru.

Nigdy nie przekraczaj
maksymalnego czasu pracy



urzgdzenia 10 minut — w przypadku
wszystkich zastosowan.

Zawsze Wigczaj i wytaczaj
urzadzenie, naciskajac wytacznik.
Wylgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke
z gniazdka elektrycznego przed
zdejmowaniem jakiejkolwiek czesci.
Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej
urzadzenia w wodzie ani innym
ptynie. Nie optukuj jej pod biezaca
woda.

Gdy urzadzenie jest wigczone, nigdy
nie wpychaj produktow do modutu
tnacego palcami lub innymi
przedmiotami (np. fopatka).W tym
celu uzywaj wytacznie popychacza.
Zachowaj szczegblng ostrozno$c¢
przy dotykaniu elementu thgcego,
zZwlaszcza przy wyjmowaniu go z
watu $limakowego i podczas
czyszczenia. Ostrza sg bardzo ostre!
Nigdy nie uzywaj akcesoriow ani
czesSci zamiennych innych
producentow ani takich, ktore nie sq
zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow
lub cze$ci, gwarancja traci waznosc.
Przed pierwszym uzyciem dokfadnie
umyj wszystkie czesci urzadzenia
stykajace sie z zywnoscia.

Nie myj metalowych czesci w
zmywarce, poniewaz detergenty
stosowane w zmywarkach
spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci. Instrukcje na
temat sposobu czyszczenia réznych
cze$ci znajdujg sie w czesci
Czyszczenie
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« Urzadzenie jest przeznaczone
wytacznie do uzytku domowego.

« W celu unikniecia niebezpiecznych
sytuaciji nie podigczaj tego
urzadzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub ukfadu
zdalnego sterowania.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE).Wytyczna ta okresla ramy
obowiazujacego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

System bezpieczenstwa

Urzadzenie to jest wyposazone w jednorazowy,
szklany bezpiecznik, ktéry odcina doptyw pradu
w przypadku uszkodzenia silnika, w celu
zapobiezenia przegrzaniu urzgdzenia.

System ten automatycznie odciete zasilanie do
urzgdzenia w przypadku przegrzania.

Jesli urzadzenie przestanie nagle uruchomione:
1. Wyciggna¢ wtyczke zasilania z gniazdka.

2. Niech urzadzenie ostygnie do 60 minut

3. Wi6z wtyczke zasilania do gniazda.

4. Nacisnij przycisk, aby przetaczyc¢ sie
wytaczy¢ urzadzenie.

5. Nacisnij przycisk wylacznika Z w dolnej
czesci urzadzenia, aby wigczy¢ urzadzenie.

Prosimy o kontakt z Tobg dealerem
autoryzowanym centrum serwisowym, gdy
system jest wigczony termostat zbyt czesto.

Mielenie miesa — wskazéwki i
ostrzezenia

e Sprawdz, czy ostrza elementu tngcego
zwrécone sg na zewnatrz.

e Sprawdz, czy w naciecie tarczy mielacej
wsuniete sg wystepy modutu tngcego.

¢ Nigdy nie uzywa¢ zamrozonego miesa!

o Nie przetadowa¢ urzgdzenia przez wpychanie
zbyt duzej ilosci migsa do modutu thgcego.

e Potnij migso na paski o dlugosci 10 cm i
grubosci 2 cm.

e Usun kosci, chrzastki i Sciegna, na ile jest to
mozliwe.



e Poltdz przygotowane migso na tacy podajacej.

o Naci$nij wytgcznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

e Uzywaj popychacza, aby delikatnie wpychaé
mieso do modutu tngcego.

e Aby przygotowac¢ befsztyk tatarski, dwukrotnie
zmiel mieso, uzywajac tarczy srednio
mielacej.

e
oer?
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Robienie kietbas — wskazowki i
ostrzezenia

Zawsze najpierw zmiel migso.

e Sprawdz, czy w jednym z nacie¢ separatora
wsuniety jest wystep obudowy tngce;j.

e Namocz flak w letniej wodzie przez 10 minut.
Nastepnie natéz mokry flak na nasadke
masarska do kietbas. Nie blokuj rowkéw

ujscia powietrza znajdujacych sie na nasadce.

e Potdz zmielone migso na tacy podajacej.

o Nacisnij wylacznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

e Zapomoca popychacza delikatnie wpychaj
zmielone mieso do modutu tngcego.

o Jesliflak przyklei sie do nasadki masarskiej,
zwilz jg woda.
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Do warzyw i ziemniakow

1. 2.

Przygotowanie soku

1. Waltslimakowy nalezy wstawi¢ plastykowag
czescig do korpusu przystawki do przecierania.
Stozek réwniez nalezy umiescié¢ w korpusie
przystawki. Nastepnie w korpusie przystawki
nalezy umiesci¢ zwezke i do korpusu
przykreci¢ nakretke.

2. Korpus przystawki do przecierania nalezy
zamocowac do zespotu napedowego.

3. Tacke nalezy ustawi¢ na pionowym elemencie
korpusu przystawki do przecierania.

4.  Teraz urzgdzenie jest gotowe do
przygotowania przecieru pomidorowego.

1. 2.
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Marking 0,1,2,3

Wskazoéwki:

Uzywaj Swiezych owocéw i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegodlnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o
cienkich skoérkach. Obranie jest konieczne tylko
w przypadku owocow z grubg skorka, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij



takze biate wiékno owocow cytrusowych z
uwagi na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek
pamietaj, ze gesto$¢ soku zalezy od odmiany
jabtek. Im bardziej soczyste jabtko, tym mniej
gesty sok. Wybieraj jabtka, z ktérych mozna
wycisng¢ taki rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy.

Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do
niego kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciskaé soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany,
papaje,

Prosimy zastosowac¢ sie do zalecen, aby, w
przypadku wiekszej ilosci pomidorow,
rozstawi¢ cala nasadke, oczyscic¢ ja, a
nastepnie ztozy¢ i kontynuowaé
uzytkowanie.

Czyszczenie — wskazoéwki i
ostrzezenia

—  Usun pozostatosci miesa z modutu thgcego,
przepuszczajgc przez niego kawatki chleba.

— Zawsze przed odigczaniem akcesoriow lub
czyszczeniem czesci silnikowej wytgcz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

—  Wyjmij popychacz i tace podajaca.

—  Odkre¢ mocujacy i wyjmij z maszynki tarcze
mielaca, element tnacy i wat slimakowy.

—  Zdejmij modut tngcy: nacisnij przycisk
zwalniajgcy i obré¢ modut thgcy w prawo.

— Modut tngcy i tarcze mielgce nalezy lekko
przetrze¢ tluszczem lub olejem, aby zapobiec
ich rdzewieniu.

— Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci.

26

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usungé wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz odda¢
na urzgdowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujac w ten sposoéb,
przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemdéw z urzgdzeniem, zwrécic sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjne;j).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA
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1. Unitatea motorului

2. Butonul de pornire

3. Revers

4. Butonul de desprindere

5 Tavita pentru accesorii

6. Horn pentru alimentare

7. Accesoriu pentru carnati

8. Accesoriu pentru tocat/macinat
9. Separator

10.Lame

. Carcasa cutit

. Axul melcului

Con

. Accesoriu de rabotat
. Surub

Poo T

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare
cu atentie inainte de a folosi
aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara. inainte de a
conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata pe aparat
corespunde tensiunii de alimentare
locale.

« Nivel de zgomot: Lc < 85 dB (A)
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Acest aparat poate fi utilizat de copii
cu vérste de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegherii sau
instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai
dacé inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu
au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Pentru a evita orice accident, acest
aparat nu trebuie conectat la un
intrerupator comandat de un ceas
electronic.

Nu folositj aparatul daca stecherul,
cablul de alimentare sau alte
componente sunt deteriorate.

In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de Gorenje, de un centru de
service autorizat de Gorenje sau de
personal calificat in domeniu pentru
a evita orice accident.

Nu lasatj aparatul la indemana
copiilor.

Nu lasatj aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Nu depasiti timpul maxim de
functionare de 10 minute pentru
toate dispozitivele.



Opriti aparatul apasand butonul
Pornit/Oprit.

Opriti aparatul si scoatetj- din priza
inainte de a demonta vreun
accesoriu.

Nu introduceti blocul motor in apa
sau in alt lichid si nici nu-I clatiti sub
jet de apa.

Nu impingetj ingredientele in
carcasa cutjtului cu degetele sau cu
un obiect (cum ar fi o spatuld) in timp
ce aparatul functioneaza. in acest
scop se utilizeaza numai
impingatorul.

Aveti mare grija cand méanuiti cutitul,
mai ales cand il scoateti de pe axul
melcului i il curatati. Marginile
acestuia sunt foarte ascutjte!

Nu folositi accesorii sau componente
de la altj producatori sau care nu au
fost recomandate de Gorenje. in caz
contrar, garantia nu va mai i
valabila.

Curatati foarte bine componentele
care vin in contact cu alimentele
inainte de a utiliza aparatul pentru
prima oara.

Nu curatati componentele metalice
in masina de spalat vase, deoarece
detergentii speciali vor provoca
innegrirea sau oxidarea acestora.
Pentru instructiuni despre modul de
curatare a diferitelor componente,
consultatj sectiunea Curatare.
Acest aparat este destinat exclusiv
uzului casnic.

Nu conectati niciodata acest aparat
la un ceas electronic extern sau un
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sistem de comanda de la distanta
pentru a evita situatiile periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Sistem de securitate

Acest sistem va taia sursa de alimentare la aparat
in caz de supraincalzire.

in cazul in care aparatul se opreste brusc in
executie:

1. Trage conectati la retea din priza.

2. Sa aparatului raceasca timp de 60 de minute
3. Pune la retea plug in priza.

4. Apasati pe buton pentru a comuta a opri
aparatul.

5. Apasati pe butonul de disjunctor Z in partea de
0s a aparatului pentru a porni de pe aparat.

S

Va rugam sa va contactatj distribuitorul de un
centru de service autorizat in cazul in care
termostatul de sistem este activat de prea multe
ori.

Prepararea carnatilor - sugestii si
avertismente

Tocati intotdeauna carnea inainte.

o Fixati o crestatura a separatorului in spatjul
corespunzator de pe carcasa cutjtului.

e Puneti membrana pentru carnatj in apa
calduta timp de 10 minute.Apoi culisatj
membrana umeda pe pélnia pentru carnati.

o Nu blocati canelurile de iesire a aerului din
pélnie.

o Puneti carnea tocata in tava de alimentare.

o Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

 Impingeti usor carnea tocata in carcasa
cutitului cu ajutorul impingatorului.

e Daca membrana ramane lipita de palnie,
umeziti-o cu putina apa.



Prepararea pastelor - sugestii si
avertismente

Taiatj aluatul de paste in bucatj late de aprox. 3 cm.
o Fixati crestatura discului pentru tagliatelle sau
spaghete in spatjul corespunzator de pe

carcasa cutjtului.

— Punetj o bucata de aluat in tava de
alimentare.

— Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

—  Tmpingeti usor aluatul in carcasa cutjtului cu
ajutorul impingatorului.

o Pastele trebuie preparate in apa clocotita cu
sare imediat dupa ce sunt facute pentru a se
evita lipirea lor.

e  Utilizati acul din plastic furnizat pentru
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Prepararea pentru legume

1. 2.

Cand doriti sa faceti fructe si
legume suc

1. Introduceti axul melcului in carcasa cutjtului, mai
ntai introducand capatul de plastic. Asezati
conul in carcasa cutjtului. Asezati axul melcului
n carcasa cutjtului si ingurubatj inelul in
carcasa cufjtului.

2. Atasatj carcasa cutjtului la unitatea motor.

3. Asezatj tava in partea dreapta a carcasei
cutitului.

4. Acum aparatul este gata pentru suc

1. 2.
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Sugestii:

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rosie, tulpinile de telina, merele, castravetii,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte
potriviti pentru procesare in storcatorul de
fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla



rosie cruda. Indepértati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.

Cand preparati suc de mere, retineti ca
grosimea sucului de mere depinde de soiul de
mar folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu
atéat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de
mere care produce tipul de suc preferat de dvs.
Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva
picaturi de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu
sunt potrivite pentru procesarea in storcatorul
de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe
utilizati un robot de bucatarie sau un blender.
Tn storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul igi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de
suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea
unor fructe sau legume foarte tari si/sau
fibroase/ cu amidon (de ex., trestie de zahar).

Va rugam sa retineti: atunci cand se utilizeaza
cantitati mari de rosii, demontati accesoriul,
curatati-l si apoi continuati cu utilizarea
ulterioara.

inlocuirea

Pentru a inlocui un mecanism defect:

—  Scoateti axul melcului de pe carcasa cutitului.

—  Slabiti surubul mecanismului cu ajutorul unei
surubelnite.

—  Scoateti mecanismul de pe axul melcului.

—  Fixati noul mecanism pe axul melcului si
strangeti surubul.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clientj
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Jednotka motora
Tlacidlo zapnutia
Spétny chod
Telo mlynceka
Podavacia miska
Nastavec na klobasy
Disky na mletie
Oddelovaé
Oddelovaé

. Nastavec na kolaciky

Teleso krajata B
Zavitovy hriadel B
Kuzel B

Tvarova¢ B
Zavitovy kruzok B

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne

precitajte tento navod a odlozte si
ho na neskorsie pouzitie.

Deklarovana hodnota emisie hluku je
<85dB(A) re 1pw

Toto zariadenie mbzu pouZzivat' deti
od 8 rokov a osoby s obmedzenou
fyzickou, zmyslovou ¢i mentélnou
schopnostou ¢i osoby bez
dostato¢nych skisenosti a znalosti,

31

pokial su pod dozorom, alebo pokial
im boli poskytnuté pokyny o
bezpeCnom pouZzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.
Dbaijte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a
deti bez dozoru.

Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, ¢i suhlasi napétie,
uvedené na zariadeni a napatie v
miestnom rozvodeelektricke;
energie.

Aby ste predisli nebezpecnym
situacidm, nesmiete
zariadeniepripojit do siete
prostrednictvom Casového spinaca.
Zariadenie nepouZivajte, ak je kabel,
zastrcka alebo ina Castzariadenia
posSkodena.

Ak je poskodeny sietovy kabel,musi
ho vymenit' kvalifikovanypersonal
spolo¢nosti Gorenje alebo
servisného centraautorizovaného
spoloCnostou Gorenie, alebo
podobne kvalifikovanaosoba, aby sa
prediSlo nebezpecnym situaciam.
Zariadenie odkladajte mimo dosahu
deti.

Zariadenie nikdy nenechajte
pracovat bez dozoru.

Pri celkovom pouZiti nikdy
neprekrocte maximalny
prevadzkovyéas 10 minut.
Zariadenie vzdy vypnite stlaenim
vypinaca.



Pred odpojenim akehokolvek
prisluenstva vypnite zariadenie
aodpojte ho zo siete.

Pohonnu jednotku nikdy neponérajte
do vody ani inej kvapaliny,ani ju
neoplachuijte pod teCucou vodou.
Pokym je zariadenie v €innosti, nikdy
nepouzivajte prsty ani
Ziadnepredmety (napr. varesku) na
zatlacenie surovin cez
davkovaciutrubicu do nadoby. Na
tento Ucel smiete pouZzit jedine piest.
Pri narabani s reznou jednotkou
budte velmi opatri, hlavnevtedy,
ked ju demontujete zo zavitového
hriadela a pocas Cistenia.Rezné
hrany su velmi ostré!

Nepouzivajte prislusenstvo iného
vyrobcu nez Gorenie,
aniprislusenstvo, ktoré spoloénost
Gorenje vyslovne
neodporucila.Aktakéto suciastky
alebo prisluSenstvo pouZijete, zaruka
na vaSe zariadenie strati platnost.
Pred prvym pouZitim zariadenia
dokladne ocistite vSetkysuciastky,
ktoré pridu do styku s potravinami.
Kovové Casti neumyvaijte v
umyvacke na riad, pretoze
Cistiaciprostriedok spdsobi, ze tieto
suciastky stmavnu alebo
zoxiduju.Instrukcie o Cisteni
jednotlivych Casti zariadenia sU
uvedené v kapitole Cistenie.

Toto zariadenie je ur€ené len na
pouzitie v domacnosti.

Aby nedoslo k nebezpecnym
situacidm, nikdy nepripajajte
zariadenie k externému ¢asovému
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spinacu ani dialkovému oviadaciemu
systému.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
europskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpeénostny systém

Toto zariadenie je vybavené sklenenou
poistkou, ktora prerusi dodavku prudu v
pripade zlyhania motora, aby sa zabranilo
prehriatiu zariadenia. Zariadenie je tiez
vybavené mechanickou ochranou.

Tento systém bude automaticky odrezana
napajanie zariadenia v pripade prehriatia.
Ak vaSe zariadenie naraz zastavi chod:

1. Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.
2. Nechajte spotrebi¢ vychladnut po dobu 60
minut

3. VloZte sietovu zastréku do zasuvky.

4. Stlacte tlacidlo pre prepinanie vypnutie
spotrebica.

5. Stlacte tlacidlo Z isti¢ v spodnej Easti
spotrebia na zapnutie zariadenia.

Prosim Vas kontaktovat’ predajcu
autorizovaného servisného strediska v pripade,
Ze termostat systém je aktivovany az prili§
Casto.

Mletie masa - tipy a varovania

e Reznu jednotku vioZte tak, aby jej rezné hrany
smerovali von.

o Postarajte sa, aby do drazky disku zapadol
vystupok na vnutornej strane tela mlynceka.

¢ Nikdy nepouzivajte mrazené méaso!

e Zariadenie poCas pouZivania nepretazujte
tlaenim privelkého mnozZstva masa do tela
milynéeka.

e Maso nakrajajte na pasy hrdbky 2 cm a dizky
10cm.

o Qdstrarite kosti, a o najviac chrupaviek a
Sliach.

e  Pripravené maso viozte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypina¢, aby ste zariadenie zapli.

¢ Na jemné zatlaenie méasa do tela mlynceka
pouZite piest.



e  Pri priprave tatarského bifteku zomelte maso
dvakrat pomocou nastavca na stredne hrubé

mletie.
-

6
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Vyroba klobas - tipy a varovania

Maso vzdy najskoér pomelte.

o Uistite sa, aby jeden zo zarezov oddelovaca
zapadal do vystupku na tele mlynéeka.
Nechaijte ¢revo klobasy 10 minut nasiaknut' vo
vlaznej vode. potom nasurite mokré ¢revo na
trubicu pre klobasy.

¢ Pomleté méso viozte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypinag, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlacenie pomletého masa do tela
mlynéeka pouzite piest.

e Ak sa Crevo prilepi na nastavec, navihcite ho
vodou.
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Platkovac u zeleniny

1. 2.

Spracovanie cerstvé ovocie
a zeleninu stavy

1.  Vlozte zavitovy hriadel do telesa krajaca,
plastovym koncom dnu. Polozte kuzel do
telesa krajaca. PoloZte tvarovac na telo krajac¢a
a zaskrutkuijte krizok na teleso kréjaca.

2. Pripojte teleso krajac¢a k motoru.

3. ZaloZte podnos k homej Casti telesa krajaca.
4.  Teraz je spotrebic pripraveny na vyrobu

paradajkovej kaSe, alebo kecupu.

1. 2.
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Tipy:

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Cervena repa,
zelerova viat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
meldny, paradajky, granatové jablka,
pomarance a hrozno su obzvlast vhodné na
spracovanie v odstavovadi.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
Osupte len hrubSie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou
citrusovych plodov, pretoze ma horkud chut.



Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite,
Ze hustota jablkového dzusu zavisi od druhu
jablk, ktory pouzijete. Cim je jablko
StavnatejSie, tym redsi dzus pripravite. Vyberte
si druh jabik, ktory Vam viac vyhovuje.
Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento
proces spomalite, ak do neho pridate niekolko
kvapiek citronovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje Skrob, ako napriklad
banany, papaja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v od$tavovaci. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouzite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixér.

V odstavovaci mézete spracovat aj listy a byle
z listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.
Dzus vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity
¢as nechate stat' na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénd hodnotu.

Poznamka: ak chcete pouzit’ vacsie
mnozstvo paradajok, prislusenstvo musite
rozobrat’ a vycistit’ a potom znova
pokracovat’ v d'alSom pouzivani.

Cistenie - tipy a varovania

—  Pretlacenim kuskov chleba cez telo mlynceka
odstrante akékolvek zvysky masa.

—  Pred odpojenim prisluSenstva alebo pred
¢istenim pohonnej jednotky vzdy zariadenie
vypnite a odpojte zo siete.

— Vyberte piest a demontujte hrdlo mlynceka.

—  Odmontujte krdzok so zavitom a vyberte disk
na mletie, ndz a zavitovkovy hriadel.

—  Stlacte uvolfiovacie tlacidlo a otocte doprava
uvolnite puzdro noza.

— Rezna jednotka a mlecie disky sa musia
jemne namazat mastou alebo olejom, aby sa
zabranilo hrdzaveniu.

— Kovové cCasti necistite v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaci prostriedok spdsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduiju.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomézete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo teleféonu najdete na zaruénom
liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Motoregység
Bekapcsolégomb
Ellentétes iranyu daralasi mod
Kiold6 gomb
Véagohaz
Adagolodtalca
Kozepes kolbasztolté
Kozepes finomsagu daralé tarcsa
Szétvalaszto
Vago

. Fékapcsolé
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Szeletel6 haz B
Csavartengely B
Tolcsér B
Formazo B
Csavargy(r(i B

Poo0TR

Fontos!

A késziilék els6 hasznalata el6tt

figyelmesen olvassa el a hasznalati

atmutatot. Orizze meg az Gtmutatot
késobbi hasznalatra.

« Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

« A8 évnél fiatalabb gyermekeket
tartsa tavol a keszulektdl, vagy
biztositsa folyamatos felugyeletiket.
8 évnél iddsebb gyerekek, csokkent
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fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képességli személyek, illetve
megfelelé tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkezd
személyek feliigyelet mellett, vagy
akkor hasznéalhatjak a készuléket, ha
annak biztonsagos tUzemeltetésérdl
utmutatast kaptak, és a kapcsolddo
kockazatokat megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a keszUlékkel.

A készulék tisztitasat és felhasznaldi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
felugyelet mellett.

A készulék csatlakoztatasa el6tt
ellenérizze, hogy a rajta feltlintetett
feszliltség egyezik-e a helyi haldzati
fesziiltséggel.

A veszélyes helyzetek elkertilése
érdekében, a késziléket ne
csatlakoztassa idézitbkapcsolora.
Ne hasznélja a készuléket, ha a
halozati kabel, a csatlakozd dugd
vagy egyéb alkatrész
meghibasodott.

Ha a hélozati vezeték
meghibasodott, a kockazatok
elkertilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.
Tartsa a készUléket biztonsagos
tavolsagban gyermekektdl.

Ne mikodtesse a készuléket
felugyelet nélkul.

Ne Uzemeltesse a késziléket
megallas nélkil 10 percnél hosszabb
ideig.



A kész(léket mindig a be-/ki
kapcsolé gomb megnyomasaval
kapcsolja ki.

Tartozék eltavolitasa elétt mindig
kapcsolja ki és aramtalanitsa a
készlléket.

Ne meritse a motoregységet vizbe
vagy mas folyadékba, és ne 6blitse
le folyoviz alatt.

Ne hasznalja az ujjait vagy mas
targyat (pl. kendlapatot) a
hozzavalok ételadagol6 csébe
toltésehez, a készulék mikodese
kdzben. E célra csak a nyomorudat
hasznalja.

Banjon Gvatosan a vagoegységgel,
kulondsen, amikor a csigamenetrdl
tavolitja el illetve tisztitas kozben.A
vagokések nagyon élesek!

Ne hasznéljon semmilyen tartozékot
vagy alkatrészt, ami mas gyartotdl
szarmazik, vagy amelyet a Gorenje
nem hagyott jova. Ha ilyen
tartozékokat vagy alkatrészeket
hasznal, garancidja érvényét veszti.
A készulek elsé hasznélata el6tt
alaposan tisztitsa meg azokat a
részeket, amelyek az étellel
érintkezni fognak.

Ne tisztitsa a fém részeket
mosogatdgépben, mert a
mosogatogeép tisztitdszereitdl ezek a
részek megsotétedhetnek és
oxidalédhatnak.A kiilonb6z6
alkatrészek és tartozékok
tisztitasarol a Tisztitas cim(i
szakaszban olvashat bévebben.

A kész(iléket csak haztartasi
hasznalatra terveztiik.
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A veszélyes helyzetek elkertilése
érdekében a készliléket ne
csatlakoztassa kilsé
id6zitbkapcsolora, vagy
tavvezeérlrendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrol sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Biztonsagi rendszer

A készulék egy Uvegtestes olvaddbiztositékkal
van felszerelve, amely a motor meghibasodasa
esetén megszakitja az aramellatast, hogy
magakadalyozza a készulék tulmelegedését.
Ez a rendszer automatikusan megszakitja az
aramellatast a készulék tulmelegedése esetén.
Ha a készilék hirtelen leall

1. Huzza ki a halézati csatlakozot ki az
aljzatbal.

2. Hagyja a készuléket 60 percig hilni.

3. Dugja a halozati csatlakozét az aljzatba.

4. Nyomja meg a késziilék kikapcsolé gombjat.
5. A készulék ismételt bekapcsolasahoz
nyomja meg a készulék aljan talalhato
aramellatas megszakité gombot.

Amennyiben a termosztat rendszert tdl gyakran
kell aktivalni, kérjuk, forduljon
viszonteladojahoz vagy a terlletileg illetékes
szervizkdzponthoz.

Husdaralas - otletek és
figyelmeztetések

Ugyelien arra, hogy a vagokés vagoélei kifelé
mutassanak.

Vigyazzon arra, hogy az 6riétarcsa rovatkai
illeszkedjenek a vagohaz nyulvanyaihoz.

Ne daraljon fagyott hust!

Hasznalat alatt ne terhelje tul a készuléket tul
sok hust préselve a vagéhazba.

Vagja a hust 10 x 2 cm-es csikokra.
Tavolitsa el a csontokat, porcokat és inakat,
amennyire csak lehetséges.

Helyezze az el6készitett hust az
adagolotalcara.




e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a készuléket.

e A nyomorud segitségével nyomja a hust
finoman a vagohazba.

e Vagdalt hishoz (bifsztek) kozepes
daralétarcsaval kétszer dardlja le a hust.

1. 2.
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Kolbasz készitése - otletek és
figyelmeztetések

A hust el6szor mindig dardlja le.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szétvalaszto
egyik rovatkaja pontosan illeszkedik a
vagohaz nyulvanyaihoz.

o Aztassa a belett langyos vizben 10 percig,
majd huzza ra a nedves belet a
kolbasztéltére. Ugyelien ra, hogy ne zarja el a
cs6 légkienged6 nyilasait.

o Helyezze a ledaralt hist az adagolétalcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a késztiléket.

e Aledaralt hust a nyomoérud segitségével
nyomja finoman a vagohazba.

e Haabdr megakad a kolbasztoltdn, keves
vizzel nedvesitse meg.
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Uborkagyalu z6ldségek és
burgonya feldolgozasahoz

% 2
}

Gyiimolcsot és zoldséget
hasznaljon, készitése a leve.

1. Helyezziik a csavartengelyt a miianyag végével
a szeleteld hazaba. Helyezzik a tdlcsért a
szeletel6 hazaba, majd tegyiik ra a formazot és
csavarozzuk a gyUrit is a szeletel6 hazara.

2. Csatlakoztassuk a szeletel6 hazat a motor-
egységhez.

3. Helyezzik a talcat a szeletel6 haz fels6
részére.

4.  Akészilék ezzel készen all készitése a leve.

1. 2.
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Tippek:

Friss gyimolcsét és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla,
zeller, alma, uborka, répa, spendt, a
dinnyefélék, paradicsom, granatalma, narancs
és sz0816 kulondsen alkalmas a
gyumédlcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gyimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A



citromfélék belsé, fehér héjat is tavolitsa el,
mert keser( izt ad.

Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a lé
slrisége az alma fajtajatél fliggéen valtozhat.
Minél Iédusabb az alma, annal siriibb lesz a
leve. A kivant silrliségnek megfeleld almafajtat
valasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményit6tartalma gyimolcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangd nem alkalmas
a gylimolcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhaté a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan régtén igya meg a
gyimolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a
gyimolcslé elvesziti izét és tapanyagtartalmat.
Maximalis gyumolcslé kinyeréséhez mindig
lassan nyomja le a betdlt6t.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gyimélcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.

Figyelem: nagy mennyiségii paradicsom
esetén szereljiik szét a paradicsomlé-
készitb tartozékot, tisztitsuk meg, és csak
ezutan hasznaljuk djra a késziiléket.

Tisztitas - tanacsok és
figyelmeztetések

— Kenyér atpasszirozasaval tavolitsa el a
vagohazban maradt hust.

— Mindig kapcsolja ki a késztiléket, ha
tartozékot kivan levenni vagy tisztitani akarja
a motoregységet.

— Vegye ki a nyomorudat és az adagolotalcat.

— Csavarja le a csavarmenetes gy(riit és vegye
ki a daralotarcsat, a vagokést és a
csigatengelyt.

— Akioldb gomb megnyomasaval és a vagohaz
jobbra forditasaval szerelje le a vagoéhazat a
késztlékrol.

— Avagobegységet és daraldtarcsakat a
rozsdasodas elkeriilése érdekében kicsit
kenje at zsirral vagy olajjal.

—  Afém alkatrészeket ne tisztitsa
mosogatégépben, mert a mosogatdgép
tisztitdszerei sotétedést vagy oxidaciot
okozhatnak.
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Koérnyezetvédelem

A feleslegesseé valt készulék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziiksége, forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalélja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
~ SOK OROMOT KIiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A maédositas jogat fenntartjuk!
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MHCTPYKLUUNA 3A YITIOTEPBA

—a

Tsano ¢ moTop

ByToH 3a Bknto4BaHe

ObpaTHa Tsara

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

Tano 3a meneHe

CbA 3a nocTaBsHe Ha NpoayKTuTe
MpucTaBka 3a HageHWYKN

[uck 3a pazaHe

Paszpgenuten

. HoxoBe

INlerno Ha menavkata B
WndpT B

Konyc B

Wennsp B

Pe3boBaH npbcTeH B

BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENHO
MHCTPYKUMMTE Npeau ynotpeba Ha
ypeaa 1 rv cbxpaHete 3a 6baela
ynotpeoa.

Toau ypea MoXe fa ce 13nonaea ot
nuua Hag, 8 roguHW v xopa ¢
HamarneHn u3n4ecki, NCMXMYECcKM
VUMK CETUBHYM CNIOCOBHOCTK, 1N
TakuBa 6e3 oOnuT 1 No3HaHus!, aKo Te
ca nop Habnoaexve unu ca ounu
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WHCTPYKTMPaHM Mo NoBog
PUCKOBETE, KOMTO HOCK ynoTpebaTa
Ha ypega.

[eua He BvBa ga cv urpadT ¢ ypesa.
[MouncTBaHETO U NOAAPBXKKATA HA
ypena He bvBa aa ce u3BbpLLBAT OT
Aeua noa 8 roguHW 1 He ca nog
Haz3op.

MpoBepeTe Aanu BONTaXbT BbB
BaLLKS JOM OTrOBaps Ha TO3K
MOCOYEH Ha NPOW3BOACTBEHNS
CTUKep.

3a na npenoTBpaTUTE Ch3aaBaHe
Ha PUCKOBM CUTyaLMK, HAKOra He
BKMIOYBaNTE ypesa KbM KOHTaKT ¢
Tanmep.

He u3nonagaiTe ypeaa, ako
3axpaHBaLLuaT kaben, LencembTt
NN OPYrv 4acTy ca NoBPEAEHMN.
Ako 3axpaHBalLmaT kaben e
nospefeH, Ton Tpsibea ga 6bae
NoAMEHEH OT OTOpU3NpaH
CEepBU3EH TEXHMUK.

MaseTe ypepna oT gela.

Hukora He ocTaBsiiTe ypena 6e3
HabnogeHne, 4oKaTo ro
nanonaeare.

Hukora He u3nonssanTe ypega 3a
Mo-IbAro OT NPENopbYaHOTO BpeMe
- 10 MUHyTH.

BwHaru nskniouaiite ypeaa ot
ByToHa 3a BkouBaHe /
N3KIKYBaHE.

VskntoysaiTe ypesa HambHo
npeay ga ro pasrnobure.

Hwiora He noTansinTe ypeaa BbB
BOZA U Aipyra TEYHOCT W He ro
MWUIATE Nog Tevalla Boaa.



« Hukora He n3nonasainTe npeameTy
WNW NPBCTUTE CU 3@ HaTUCKaHe Ha
NpoayKTUTe, AOKATO YpeabT paboTu.
/3nonagamte camo
npeaHasHaveHaTa 3a Toea
npycTaBka.

. bBboete ocobeHo BHUMATENHM,
KoraTo XBaLLaTe Mogyra C HoXa,
0cobeHo KoraTo cansTe 3a Aa
nounctute ypeaa. PrboseTe ca
MHoro octpu!

« Hwukora He nsnonseaiTe akcecoapu
W MPUCTBAKM OT Apyru
NPOV3BOAUTENN, OCBEH aKO U3PUYHO
He ca npenopbyaHu ot Gorenje. B
TaKbB Cfly4ai rapaHumsTa Bu Hama
[a 6bae BanuaHa.

« [oumncreTe gobpe BCUYKM YacTy,
KOMTO UMAT KOHTaKT C XpaHa, npeam
mbpBa ynoTpeba Ha ypeaa.

« He nouncrBaiTe MeTanHuTe Yactu B
CbOOMMSTHA MaLLIMHA, Thid KaTo
npenapara 3a NO4YNCTBaHE Lue
MoBpeau NOBLPXHOCTTA, TS MOXe Aa
MOTbMHEE UK Aa Ce OKUCIN.
MpoyeTeTe cekums ,MouncTBaHe” 3a
AETaNmMHN MHCTPYKLMM KaK fa
MOYUCTUTE OTAENHUTE YacTL.

« YpeObT e npeaHasHaveH camo 3a
AomaluHa ynotpeba.

YpeabT e 0603HaveH cbrnacHo EBponeiicka
avpekTuBa 2012/19/EU, kacaewa u3nssno ot
ynoTtpe6a enekTpuyecko u enekTpoHHO
ob6opyaBsaHe (UYEEO). iupekTBaTa o4yepTaBa
OCHOBHUWTe NpuHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpbLUaHe U peLuKnuMpaHe Ha U3NA3No oT
ynoTtpe6a enekpu4ecko u enekKTpoHHO
obopynBaHe.

Cuctema 3a CUrypHocT

YpenbT e cHabaeH CbC cUCTEMA, KOSITO
npekbcea paboTarta Ha ypefa B criyvait Ha

npeToBapBaHe Ha MOTOpa 3a Aa NpeaoTBpaTh

nperpsisaHe.

YpenbT e cHabaeH 1 ¢ MexaHu4Ha 3awmTa.3a

3aLuuTa Ha MoTopa € MOHTMPaH NiacTMacoB

MeXaHU3bM, KOWTO Ce Yynu ako B yres nonagHar

KOCTU Unmn npuGopu. Ako ToBa ce Crnyuyu, cBaneTe

MexaHun3ma v ro noaMeHere.

YpeawT e cHabaeH ¢ TepmocTtaT. CucremaTta

aBTOMAaTWMYHO Cnvpa ypeaa B criyyan Ha

nperpsisaHe.

AKO ypeabT crnpe BHe3arnHo:

1. WsBapgete wencena OT KOHTaKTa.

2. OcraBeTe ypega pa ce oxnagu 3a 60
MUHYTW.

3. BkntoyeTe 0THOBO ypena B 3axpaHBaHETO.

4. HaTtncHeTe KonyeTo 3a BKMOYBaHe, 3a Aa
BKIOYUTE ypeaa.

5. HartucHeTe kon4eTo npekbcBay B AorHata
yacT Ha ypepaa, 3a Aa BKouuTe ypeaa.

CBbpXeTe ce C 0TOpU3UpaHns CepBU3, aKo
TOBa Ce Cry4Ba TBbP/E YECTO.

MeneHe Ha meco

e YBeperTe ce, Ye HOXbT € NOCTaBeH C
ocTpueTaTta HaBbH.

e YBeperTe ce, Ye MeneLmTe AUCKOBE
naceart Ha TSnoTo 3a MeneHe.

¢ He usnonseaiite 3aMpa3seHa xpaHa!

e He npetoBapgalite ypeda no BpeMe Ha
ynoTtpe6a, kaTo noctassiTe TBbpae MHOTO
MecO B TSNOTO 32 MeSieHe.

e HapexeTe MecoTo Ha napyeTa ¢ rornemMuHa
okoro 10 cm x 2 cm.

e OTCTpaHeTe BCUYKUN KOCTU, XPYLLSNA 1
CYyXOXMIUS.

e [locTaBeTe MeCOTO B Cbaa 3a NPOAYKTU.

e HatncHeTe GyToHa 3a BktouBaHe /
M3KITHoYBaHe.

e lI3non3eaiiTe npucTaBkaTa, 3a Aa HaTuckate
BHMMATENHO MECOTO KbM OCHOBHOTO TAMO.

e 3a Taprap, cMunavTe MecoTo Mo ABa MbTu
CbC CpeHu1st AWCK.



anIrOTBﬂ He Ha HaaeHU4YKU

BuHaru nbpBO cMunanTe MecoTo .

e OcraBeTe YepBaTa B Cbf C X/1aka Boga Aa
ce HakvcHat 3a 10 muHyTn. Cneq ToBa
nocTaBeTe YepBOTO Ha MpUCTaBKaTa 3a
HageHwndkn. BHMmaBarTe ga He 3anywmre
OTBOpWTE 3a Bb3dyX Ha NpUCTaBkarTa.

e [locTaBeTe CMISIHOTO MECO Ha MocTaBKaTa.
HatucHeTe 6yTtoHa BKJ1/ U3KJT.

e AKO YepBOTO Ce CTErHe OKOSIo NpucTaBkaTta,
HaBrakHETE ro C Boda.

1. 2.
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Pe3auka 3a 3eneHuyuLm

1. 2.

NMnopgoBe n 3eneHYyuUm CokK

1. TlocraBeTe WmdTa B NEFNOTO HA MemnaYkara
C nnactmacoBus Kpaw Hanpeg, lNocraeete n
KoHyca B nerroto. [NocTaseTe Lueinbpa 1
3aBuiATE pe360oBaHVsi NPBCTEH.

2. TpukayeTe YCTPOMCTBOTO 3a MENEHE KbM
mortopa.

3. locraBete cbaa Ha rOpHUsT Kpal Ha NernoTo

Ha Menadkara.
4. Ype[nbT e roToB 3a NpaBeHe Ha COK.

1. 2.

‘.‘e-ech

\’_—V

4. Marking 0,1,2.3

CbBeTu:

M3nonaeaiiTe CBEXW NIOAOBE U 3eMieHYyLy,
Tbi KaTo Te ca No-6oratn Ha Cok.

CnepgHuTe NnofoBe M 3eNneHYyum ca 0cobeHo
noaxoAsaLUM 3a NPUroTBaHe Ha CoK B
COKM3TUCKBaYKaTa : aHaHac, YepBEHO LIBEKITO,
LenvHa, S0bIKK, KpacTaBULIM, MOPKOBH,
crnaHak, uHs, oMaTu, Hap, nopToKanu u
rposge.

He e Heob6xoaMMo fa noyncTBaTe CEKMUTE U
na 6enute nnogoBeTe NpeaBapuUTENHO.
Mounctete camo no-gebenute kopu, kKaTo Teaun
Ha NopToKanuTe, aHaHaca 1 CypoBOTO LIBEKO.



KoraTo npuroTesite cok oT A6BbMKM, 3anomMHeTe
Ye rbCTOTaTa Ha Coka 3aBUCU OT copTa AGBLKK.
KonkoTo no-co4Hu ca s6bnkute, Tonkosa no-
OuCTbp e coka. M3bepeTe TakbB COpT AOBLIKM,
KOWTO OTroBapsi Ha NpeAnoYnTaHusTa B1 3a
COK.

CoKbT 0T A6BSIKM NOTbMHSAABA MHOTO 6bp30. 3a
na 3abasuTe TO3M npoLec, Jo6aBeTe HAKOMKO
Karku IMMOHOB COK.

CokoBe OT nfogose, KOUTO CbabpXaT
ckop6sina, kato 6aHaHu, Nnanasi, aBokago,
CMOKWHM 1 MaHro, He ca nogxoasiuu 3a
NnpuUroTBsiHe B COKM3THCKBaYkaTa. 3a Ja
NpUroTBMUTE COK OT T€3M NI0A0BE, U3MOoN3BanTe
6neHaep vnu LWENKbP.

CokoBe OT 3eMeHYyLM C NUCTa, KaTo Mapyns,
CbLLO MoraT fia ce NpUroTBAT B
COKOM3TUCKBAYKaTa.

KoHcymupaliiTe coka HesabaBHO crieq,
npuroTBsiHeTo My. Criesl KOHTaKTa C Bb3ayxa,
coka rybu Bkyca cu 1 eCTECTBEHUTE MOMEe3HM
KayecTBa.

3a ga nonyymTe MakcuManHo KonM4YecTBO COK
OT NIIOQOBETE, BMHArM HaTuckamte
npucTaBkaTa Neko U NOCTEMNEHHO.
CokounaTuckBaykaTa He e nogxoasiia 3a
NMPUroTBSIHE Ha COK OT MHOIO TBbPAU nrogose /
3eMeHYyLM KaTo 3axapHo LIBEKITO.

BHuMaHue: koraTto usnonssare ronsiMo
KONMYeCcTBO AOMaTH, pa3kayeTe akcecoapa
3a JoMaTeH COK, mouucTeTe ro u crieq ToBa
npoabkeTe paboTa.
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MouncrTBaHe

—  OTcTpaHeTe BCUYKY OCTaTbLM OT MECO OT
OCHOBHOTO TSII10, KaTo NOCTBUTE NapyeTa
Xnsi6 B Menavkara.

—  BuHaru uskntousante ypena ot
3axpaHBaHeTo Npeam Aa ro pasrnobure u
noyncTuTe.

— Caarnete npuctaekata 3a HaTUCKkaHe 1 cbaa
3a NocTaBsiHe Ha NPOAYKTUTE.

— PasBwiiTe BUHTa 1 cBaneTe pexeLums Ouck,
NPUCTaBKUTE Y BbPTALLMS CE KOHYC.

— Caarerte TANOTO 3a MENEHe KaTo HaTucHeTe
ocBoboxaaBaLLysi 6YTOH 1 3aBbPTUTE TANOTO
Ha OSCHO.

— Hoxa n pexeluute guckose TpsibBa neko aa
Ce HaTpuwAT C 0NWo, 3a AAa Cce NpeaoTBpaTn
pbXasicBaHe.

— He nouuctBainte meTanHuTe 4actm B
CbAOMManHa MallvHa, Thii KaTo npenaparta
3a NoYnCTBaHe LUEe noBpeau NOBbPXHOCTTA, U
TSI MOXE A NOTbMHEE NN a ce OKUCTTU.

OkonHa cpega

He na3xebpnante ypega ¢ butoBuTe oTnagbLy.
3aHeceTo ro B MyHKTOBETE 3a CbbypaHe Ha
135310 oT ynotpeba eneKkTpoHHO 1
enekTpuyecko obopyasaHe. 1o To3n Ha4WH
npeanaseare okonHaTa cpefa.

FapaHuus

rapaHUVIOHHUTE YrIoBYS LLie HaMepUTe Ha
rapaHLMoHHaTa KapTa.

3a noseye MHOpMaLMs MOXe [ia ce 0ObpHeETE
KbM OTOPU3VPAHUSIT CEPBU3.

Gorenje Bu noxenaBa NnpUATHU
MOMEHTMU, U3Nnosn3Bankm
eneKkTpuyeckaTta Mmenauvkal

3ana3Bame npaBoOTO CU Aa
M3BbpLUBaMe Kopekuuu!
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IHCTPYKUISA 3 EKCTYATAUIN UA
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Bnok gsuryHa

KHonka «YBIMK. / BUMK.»
Mepemukay 3BOPOTHOrO X0y
KHorka po3bnokyBaHHS
lonoBka pisanbHoro Bysna
JloTok nogaBaHHsA
Hacagka ans HabvBaHHsi koBbac
MoppibHIoBanbHUIM anck
Po3apgintoBay

Tepku

["onoBka pisaneHoro By3na b
LlHek B

Konyc b

dopmyBay b

LLlanba b

BaxnuBa iHchopmauin

YBaXHO NpoYMTanTe Lo IHCTPYKLHO 3
ekcnnyarauii, nepLu Hix
BMKOPUCTOBYBATU Npunag, i
3bepirante ii Ans noganbLWoro
BUKOPUCTaHHS.

PiBeHb Wwymy: Lc <85 ab (A)

[Hiten, monoawwux 8 pokis, He BapTo
ponyckatu 4o npubopy, nuiue 3a
YMOBM MNOCTIMHOrO Harnsgy
popocrioro. CrexTe, WwWob ait He
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rpanucs 3 npunagom. 3a ymosu
YITKUX IHCTPYKLLiN, PO3'ACHEHD 3
npvBogy 6€3MeYHOr0 BUKOPUCTaHHS
abo nig HarnsgoM 4opocnoi
300pOBOI NIOANHN , JaHUM
NpWagom MOXYTb KOPUCTYBATUCh
[iTN CcTapLui 3a 8 pokis, noan 3
nocnabneHnmm gisuiHMK,
YYTAMBUMM Ta NCAXIYHAMM
3nibHocTamK, ocobu 6e3 gocaiay
BMKOPVCTaHHA Npunaga.

[epLu HX NpuegHyBaTV Npunag Ao
Mepexi, Nepe.ipTe, Yn 36iraeTbes
Hanpyra, BkasaHa Ha nacropTHIN
TabnnuLi, 3 HaNPYrow B MepeXi.

3 MipKyBaHb Besreku Hikorv He
nigKniovanTe Len npunag 4o pene
yacy.

He BuKopuCTOBYITE NpUnag, SKILO
LUHYP XUBMEHHS, LUTENCEMNbHA BINKA
a00 iHLLi KOMMOHEHTI MOLLKOMKEHO.
FAKLLO LUHYP MOLUKOZKEHWIA, Anst
YHUKHEHHS Hebe3nekun HeobXigHo,
106 1Oro 3aMiHu1B NpeaCcTaBHUK
cepaicHoro LeHTpy Gorenje abo
kBanicikoBaHU crewianicT.
3bepiraifTe npunag nogani sig
AiTet.

Hikonwu He 3anuwaitTe npunag
npawtosaty 6e3 Harnsay.

Hikonwu He nepesuLLyiTe
MakcumarbHuin yac pobotu (10
XBUNUH) 41151 By ab-KUX 100
(OYHKLR.

3aBxay BUMKKaTe npunag 3a
[O0MOMOTOH0 KHOMKM «YBIMK./BUMK.».



MepLu Hix Big'eqHyBaTy Byab-aKy
HacagKy, BUMUKauTe npunag i
Bif'eHYNTE WOr0 Big, MepeXx.

Hikonn He 3aHyptoTe 610K ABUryHa
y BoZy abo iHLUY piguHy Ta He MuitTe
110ro nig KpaHoM.

Hikonn He NpoLUTOBXYWTE MPOAYKTH
B rOSIOBKY pi3arnbHOro By3na
nanbLsMn abo CTOPOHHIMM
npeameTamm (Hanpuknag,
I10NaTKOKO), KoMK Npurag, npawoe.
[ns LUboro BUKOPUCTOBYWTE
LUTOBXaY.

ByabTe ayxe obepexHi 3 pisansHum
BY3r10M, 0COBIIMBO, 3HIMaKUU 1Oro 3i
LUHeKa Ta nig Yac YniieHHs. Jlesa
Ayxe roctpi!

Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE HacaaKM
abo KOMMNOHEHTY iHLLIMX BUPOBHKKiB,
3a BUHSTKOM THX, LLO
peKoMeHA0BaHi komnaHieto Gorenje.
[HaKwwe rapaHTito Ha npunag 6yae
CKacoBaHo.

Mepes nepLu“M BUKOPUCTAHHAM
PETENbHO OYUCTITb YaCTUHU, SKi
KOHTaKTyBaTUMYTb i3 MPOAYKTaMM.
He muitTe MeTarnesi YacTHM B
NOCYLOMUWHIA MaLLVHI, OCKINbK
BHACIIIOK BUKOPUCTAHHS MUKOYMX
3aco6iB BOHW MOXYTb MOTEMHITM 260
OKMCTIUTUCS. IHCTPYKLji Loao
YMLLIEHHS PI3HOMAHITHWX YaCTWH
npunagy ouB. y po3gini «YuLeHHs».
Llew npunag npusHaYeHo BUKMIOYHO
Ans NobyTOBOrO BUKOPUCTAHHSI.

[ns YHUKHEHHs Hebe3neku Hikonm
He NpueaHymTe Leit npunag oo
30BHILUHBLOrO TaMepa abo cuctemm
[MCTaHLINHOTO KepyBaHHS.
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Lles npucTpiih no3HayeHo BiANoBigHO A0
Oupektneu €C 2012/19/EUwono Biaxoais
eNeKTPMYHOrO Ta eNeKTPOHHOro o6nagHaHHsA
(WEEE). Lis aupekTMBa € OCHOBOIO
3aKOHOAaBCTBA LOAO NOBEPHEHHA Ta
BTOPUHHOI Nepepobku Biaxoais
eNeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOro obnagHaHHsA y
KpaiHax €Bponu.

3anobixHa cucrema

Llen npunag obrnagHaHO NNaBKUM CKISIHAM
3anobiKHUKOM, YyTNMBMM A0 3MiHM CTpyMy. BiH
3anobirae neperpisaHHio npunagy Ta BUMUKae
XVBMEHHS B pasi HeCNpaBHOCTI ABUryHa.
Cuctema aBTOMaTUYHO BUMKHE XUBMNEHHS
npunagy B pasi ioro neperpiBaHHs.

Akwo poboTa Nnpunagy panToBo 3yMUHUTLCS:

1. BUTArHITb WITENCEnbHY BUNKY 3 PO3ETKN.

2. 3anuwTe npunag Ha 60 xBWnuH, Wwo6 BiH
OXOIOHYB.

3. BcTaBTe WiTencenbHy BUIKY B PO3ETKY.

4. HaTUCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 1106
BMMKHYTW npunag.

5. HaTucHiTb 3anobixxHuin BUMMKaY, LWo6
YBIMKHYTV npunag.

3BepHITLCA A0 cBOro npoaasLs abo B
aBTOPU30BaHWUIA CEPBICHUIA LIEHTP, KO
cucTema TepmocTaTta cnpauboBye HaaTo
YacTo.

MpurotyBaHHs ¢hapluy — nopaau
Ta 3acTepexXeHHs

o Kpai pizanbHoro By3na matotb 6yTu
HanpaBneHNMN Ha30BHI.

o [lepekoHanTecs, O BUIMKa
noapibHoBansLHoro Ancka crisnagae 3
BMCTYIMOM Ha ronoBLji M'ICOpYyOKu.

e Hikonu He BMKOPUCTOBYIWTE 3aMOpPOXKeHe
m'sico!

e He nepeBaHTaxywTe npunag nig vyac
BVKOPUCTaHHSI, NPOLUTOBXYHOUYN 3aBENMKY
KiNbKICTb M'siCa B rONIOBKY pi3anbHOro By3na.

o [lopixTe M'ACO Ha CMYXKKM AOBXMHOK 10 CM i
TOBLLIMHOIO 2 CM.

o Bupganitb KiCTKM, XPSLLi Ta CyXOXWUNns,
HaCKirnbKu1 Lie MOXIVBO.

e [loknagiTb NiAroToBreHe M'ACO Ha NOTOK
noJaBaHHs1.

e HaTucHiTb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», LLLOG
YBIMKHYTW Npunag.



e 3a gonomoroto LiToBXava 0bepexHo
MPOLUTOBXYWTE M'SICO B FOMOBKY Pi3arnibHOro
By3ra.

e [lnqA npurotyBaHHA M'Aca No-Tatapcbku ABidi
nepemeniTb M'iCO, BUKOPUCTOBYIOHUM
noapibHIOBanbLHWIA OWCK i3 cepegHiM
[fAiameTpom OTBOpIB.

1. 2.
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MpurotyBaHHA KOBGAacok —
nopaau Ta 3acTtepexxeHHsi

3axau cno4vaTKky nepementonTte M'sico.

e [lepekoHanTecs, WO BUIMKa po3aintoBada
cnisnagae 3 BUCTYMNOM Ha rofioBLj pi3anibHOro
By3na.

e 3MouiTb LLKIpKy kOBBacKM B TENMIN BOA)
npotsarom 10 xBunuH. MNoTim HaTArHITL Borory
LLKipKY Ha HacaaKy Ans HabmeaHHst KOBOACOK.

e He GriokyiTe 3arnmbneHHst Ha Hacaaui,
npu3HayeHi Ans BiABeOEHHS NOBITPS.

e [lomicTiTb hapLu Ha NOTOK NoAaBaHHS.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 06
YBIMKHYTU npunag.

e Ob6epexHo npoLuToBXyMTE hapLu y
pi3anbHOro By3na 3a [AOMNOMOroto LUTOBXava.

e AKWO WKipKa Npunnnae 4o Hacaaky, 3MOYiTb

ii BOOOM0.
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Tepka ans oBouviB

1. 2.

¢hpyKTH Ta OBOUI COKY

1. YcraHoBITb LLHEK Y rOMOoBKY pi3anbHOro By3na,
NracTyKoBUM KiHLieM Briepe. [NoMicTiTe KoHyC
y FOMNoBKy pi3arbHOro Byana. 3akpinite
bopmMyBaY Ha roroBLij pisarnibHOro By3na ta
3aKpyTiTb LIaliby.

2. 3akpiniTb ronoBkKy pisanbHOro By3rna Ha
OCHOBHOMY 6rioLli.

3. BcTaHoBiTb NOTOK Ha BEPXHIO YaCTUHY
pisankHoro Byana.

4. Tenep npunag rotoBuin Ans roTyBaHHs

Marking 0,1,2,3

Mopagun

BukopucTtoByiTe CBiXi pyKTV Ta OBOUI, apxe
B HUX MicTUTbLCS BinbLue coky. Ocobnmeo
niaxoasTb ANs COKOBWKMMAIKN aHaHacu,
Bypsikv, nariHui cenepw, sibnyka, oripku,
MOPKBA, LUMWHAT, AWHI, TOMIAOpW, rpaHaTth,
anenbCuHW Ta BUHOTpaa.

TOHKy LUKIPKY MOXHa He 3HiMaTu. 3HimaiTe
n1Lle TOBCTY LUKIPKY 3 anenbCyHiB, aHaHaciB Ta
cupux BypsikiB. Takox 3HimanTe 6iny LUKipKy 3
LMTPYCOBWX, OCKiNlbKM BOHA A0AAE MPKOTU.



[oTytoum 96nyyHWn cik, nam’aTanTe, Lo
KOHCWCTEHLIiSt COKY 3anexuTb Big COpTy Si6MyK.
Yum cokoBUTiLLE S6NYKO, TUM PiaLINIA Cik.
Bubuparite Takuin copT s6myK, 3 IKOro MOXHa
oTpuMaTy GaxkaHuii TUN COKy.

AGnyyHuiA cik gyxe WBnako TemHie. LLob
CMNOBINBbHUTY Lien npouec, AoAanTe Kinbka
Kpanenb IMMOHHOTO COKY.

B cokoBwxmMmanui He MoxHa nepepobnaTy
DpPYKTU, SIKi MICTATb KpOXMarnb, Taki ik 6aHaHK,
nanamns, aBokago, girn Ta madro. [ins
OTPUMaHHS COKY 3 LiMX BUAIB (PPYKTIB
BMKOPWCTOBYWTE KYXOHHUIA kombanH abo
6nengep.

B cokoBmxMMmanui MoxHa Takox nepepobnsitm
NUCTA Ta NariHui canaty Ta iHWMX aHanoriYHnx
nNpoAayKTiB.

MuiTe cik ogpasy x nicns npurotysaHHs. IMig
[i€lo NOBITPSA Yepes AesKni Yac Cik BTpadae
CMaK i Xap4oBy LiHHICTb.

Yeaza! Y pa3i eukopucmaHHs1 eesiukoi
Kinbkocmi momamie po36epimb Hacadky
COKoeUXXuMasiku 0711 momamis ma
o4yucmims ii Ons1 nodanbuwozo
8UKOpPUCMaHHS.

YuweHHA — nopaau T1a
3acTepeXxeHHsA

—  Bwupganitb i3 ronosku pizansHoro Byana
3anukn m'aca. nsa uporo nepementonte
LuMaTky xniba.

— 3aBxav BUMUKaWTe i Big'egHyviTe npunag Big
Mepexi, NepLU HxX 3HiMaTy Hacagku abo
uncTUTK 6ok ABuUryHa.

—  3HiMIiTb LUTOBXaY i TOTOK NoaaBaHHs.

—  BigkpyTiTb Wwaiiby, 3HiMiTe NoapibHIOBaNbHNI
OVWCK, pi3arnibHUiA By30r i LUHEK.

—  3HiMIiTb ronoBKy pi3anbHOro By3na,
HaTUCHYBLUM KHOMKY PO36IIOKyBaHHS i
noBepHyBLUK 1i BMPaBo (AuB. po3Ain
«Po3bupaHHs».

—  PizanbHuii By30n i nogpibHioBanbHi aucku
HeoOXigHO 3nerka ama3yBaTu X1Mpom abo
onieto Ans 3anobiraHH:A pPXxaBiHHIO.

— He muiTe mMeTanesi YacTHW B MOCYAOMUIAHIN
MaLLIVHi, OCKINbKN BHACMIQOK BUKOPUCTaHHSA
MUIOYUX 3aCOBIB BOHU MOXYTb MOTEMHITU 260
OKUCANTUCS.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He ytunisyvite npunag pas3om 3i 3BUHaiHUMM
nobyToBMMHK Bigxogamu. 3amicTb LbOro 3ganTe
11oro B OQiliiH1I MyHKT Npuiiomy Ans
NoBTOpPHOI Nnepepobkn. Tak Bu nocnpusiete
3axWCTy AOBKINNS.

FapaHTis Ta 06cnyroByBaHHs

Y pasi BUHVKHEHHS NuTaHb abo Npobnem
3BepHiTbCA A0 LieHTpy obcnyroByBaHHSA
crnoxuBayiB Gorenje y Bauwin kpaiHi (oro
HoMmep TenedoHy MOXHa 3HalTW Ha TanoHi
BCECBITHbOI rapanTii). Akwwo y Bawin kpaiHi
Hemae LleHTpy obcnyroByBaHHsA cnoxusadis,
3BEpHITbCA 40 MicLEeBOro annepa koMmnaHii
Gorenje abo cepBiCHOro LeHTpy, Ae
obcnyroBytoTbest nobyToBi Nnpunagu Gorenje.
INvwe AnA nepcoHanbHOro BUKOPUCTaHHA!

GORENJE BAXAE BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mwu 3anuMwaemo 3a co6oto npaBo Ha 6yab-
sike BHECEHHS 3MiH!
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MoTopHbI 6ok

KHonka BKn/BbIKN

KHonka pesepca

KHorka pa3bnokupoBaHusi

[onoBka Msicopybku

JloTok noaaym npoaykToB

Hacagka ansi npuroToBneHns MsCHbIX

onbacok

PewweTkn agns npurotoBnexus dapLua

Paspenutens

10. Tepkun

oz NorWNE

[onoska mscopybkun b
LHek B

KoHyc b
dopmuposatens b
Konbuo ¢ BuHTOM B

©oo o

BaxHo

BHumaTtensHo npoyuTaite aty

MHCTPYKUUIO nepen nepsBou

akcnnyarauumei npudopa un

COXpaHuTe ee Ans MCNosb30BaHUA

B Oyaywiem B kayecTBe

cnpaBOYHOro MaTepumana.

« YposeHb wyma: < 85 ab(A)

«  3Tum npnbopom MoryT
Monb3oBaTbCs AETH, CTapLue 8 reT;
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nua ¢ orpaHn4YeHHbIMMU
(hM3NHECKMI, HYBCTBUTENBHBIMU 1
YMCTBEHHbIMI CMIOCOBHOCTAMMU;
nua, He MMEtoLLME OnbiTa paboTbi C
YCTPOCTBOM 1 HE 3HAIOLLME KaK UM
Morb30BaThCA TOMbKO Mo4
KOHTPONIEM W PYKOBOACTBOM MWL,
obecneumBatoLmx besonacHoe
WNCONb30BaHNE U CBA3aHHbIX C HAM
PUCKOB.

Cnegute, 4tobbl AETU HE Urpanu ¢
npuopom.

UncTka n 06CnyuBaHNe He JOMKHbI
NPOBOAUTLCS AeTbMU MragLwe 8
net, Mbo nog KOHTPoNEM
B3POCIIbIX.

[Mepen 1cnosnb3oBaHeM nprbopa
npoBepbTe, COOTBETCTBYET SN
HanpsbKEHWE, ykasaHHoe Ha
npubope, HaNPSYKEHMIO B CETU.

Bo n3bexaHne onacHoOCTM He
noakntoyanTe  3ToT Nprbop K
BHELLHEMY TanMepy.

He ucnonbayite npubop, ecnn
LWUHYP NUTaHWA, WTEeNcenb Unn
Apyrie fetanu NoBpeXxaeHb.

Ecnu WHyp nuTaHWs NoBpexaeH, BO
n3bexaHne onacHOCTM ero 3aMeHy
LOIMKEH NPOU3BOANTL
YNOMHOMOYEHHbIN CrieyuanicT
KomnaHuy opeHbe nnbo
cneuuanmcT aHarnornyHom
KBanudukaLmuy.

XpaHuTe npubop B HELOCTYMHOM
[Ns feTen Mecre.

Hu B Koem Cryyae He ocTaBnsnTe
BKIMKOYEHHbIN npnbop 6e3
npucmoTpa.



Hvikorga He npesbiLLanTe
MakcumarbHoe Bpems pabots (10
MWHYT) 4ns BCcex (hyHKLM npubopa.
Bcerga BbikntovanTe npubop ¢
MOMOLLbH KHOMKIA «BKM./BbIKI.Y.
Mpexae YeM 0TCoeanHATb
NPUHAANEXHOCTU OT MACOPYOKK,
BbIKIOYMUTE NPUBOP 1 OTKIKOYMUTE
€ro OT CETU MUTaHUS.

Hwu B koem cnyyae He norpyxainte
MOTOPHbIN 610K BOAY UNW Opyryto
KULKOCTb, a Takoke He MONTe ero
noA cTpyem Bogbl

Hw B Koem cnyyae He
NpOTark1BanTe UHIPEANEHTbI B
rONOBKY MACOPYOKM NanbLamy uim
MOCTOPOHHUMU NPeAMETaMM
(HanpuMmep, nonaTko) BO BpeMS
paboTbl npubopa. [1ns aToi Luenm
crnegyeT ucrnosb3oBaTh TOSbKO
TONKaTenb.

CobrniogaiTe Ype3BblHanHyto
OCTOPOXHOCTb Npw 0BpaLLeHum ¢
HacazKkaMmu 1 peLueTkamm, W npu ux
yncTke. PexyLume kpas 04eHb
ocTpble!

Hwukorga He ucnonbayite
NPUHALNEXHOCTV UK AeTanm
ApYroro Npou3BoaUTENs U He
0006peHHble KoMnaHuen [opeHbe.
[pn NCNOMNb30BaHNM TaKUX
npuHaanexHocrei Bol Tepsiete
NpaBo rapaHTuw.

Mepen nepBbIM UCNOSb30BAHNEM
npubopa TLaTemnsHo o4ncTUTe
[EeTanm, KoTopble KOHTaKTUPYKOT C
nULLEN.

He moiTe meTannuyeckve getani B
NocyOMOEYHON MaLLIMHE,
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MOCKOIbKY MOHOLLME CPeacTBa MOryT
MPVBECTM K NOTEMHEHIIO U
OKMCINEHWO 3TuX JeTanen. B
pasgene OuncTka cogepxatcs
YKa3aH!s 0 YACTKE PasnnyHbIX
petanen.

«  J10T Npr6OP NpeaHasHayeH ToNbKo
Ans 6bITOBOIO UCMOSb30BAHNA.

« [Ins 6e3onacHoi akcnnyataLum
npubopa 3anpeLLaeTca NoakYaTh
npnbop K AOMONHUTENBHOMY
Tanmepy.

3T0T NpMGOpP NomMeyeH B COOTBETCTBUM C
AvpektnBon EC 2012/19/EU 06 oTxopax
3NeKTPMYECKOro U 3NeKTPOHHOro
obopyaosanus (WEEE). 3ta aupektusa
fABNAeTcA ocHoBow EBponeiickoro
3aKoHogaTenbCTBa O BO3BpaTe Unu
BTOPU4YHOM NepepaboTke OTXOA0B
3NEeKTPMYECKOro U 3NeKTPOHHOro
o6opyaoBaHus.

Cucrtema 6e3onacHocTu

[aHHbI Npubop ocHallleH BCTPOEHHbLIM
TOKOYYBCTBUTENbHbBIM CTEKNSAHHBLIM
npeaoxpaHnTenem, KOTopbli OTKMIOYaeT
3MneKTponuTaHue B criyyae neperpysku
asuratens, 4Tobbl NPefoTBPaTUTL NEperpes
npubopa.
OTa cuctema aBToMaTUYECKUN OTKNoYaeT
anekTponuTaHune npubopa B cnyyae
neperpesa.
Ecnu npnbop BHe3anHo npekpatuaeT paboTy:
BbITAHWTE LUTENCcenb LWHypa nuUTaHusa u3

po3eTky;
2. nosBonbTe Npubopy OCTbITb B TeueHue 60
MUHYT;
3. BCTaBbTe WITEMNceNb LWUHypa NWTaHus B
po3eTKy;

4.  HaXMUTe KHOMKYy nepekrnoyaTtens, 4toobl
BbIKITIOYNTBL NpUdop;

5.  HaXMuTe KHOMKY MpeaoxpaHuTens B
HWXKHEN YacTu npubopa, YToObl BKIMHOYUTL
npubop.

O6paTnTech K NOCTaBLUUKY Unu B
aBTOPM30BaHHbIN LEEHTP 06CNYXMBaHWS, eCrn




cuctema TepmMmocTtata cpa6aTb|BaeT CIIULLKOM e Ecnn obornouka NpUINNHET K Hacagke ana
YacrTo. Konbac, cmMoumTe ee HebonbLLMM
KONn4eCTBOM BOAbI.

MpurotoBneHue ¢apia — coBeTbl
M npeaocTepexeHus

e YBeauTech, UTO pexyLUVYe Kpasi peLleTok
HanpaBneHbl HAPYXy.

e YbBepgutech, YTO Kpasi peLueTok
COBMELLEHbI C BbICTYNOM FOSIOBK/
MsicOpyOKM.

e Hu B Koem cnyyae He ucnonb3yinre
3amMopoXxeHHoe msico!

e He neperpyxaiite npudop Bo Bpemst
UCMOMb30BaHWS, NPOTaNK1Bas CIIMLLKOM
6orbLLIOe KONMMYECTBO MSiCa B rOrOBKY.

e HapexbTe Msaco Ha nonocku anmHon 10 cm u
LLIMPUHOM 2 CM.

o OTAenuTe KOCTW, XPALLM U CYXOXUNWS,

HACKONbKO 3TO BO3MOXHO.

e [lonoxwuTe NOAroTOBMEHHOE MSICO B JTOTOK Hox gnsa OBOLI.IeVI
nogavu NpoayKToB.
e HaxmuTte KHOMKy «BKI1./BbIKI.», YTOObI 1. 2.

BKIMIOYUTB Nproop.

e C nomoLLpto TonKaTens akkypaTHo
MPOTOKHUTE MSICO B FOSTOBKY.

e YT06bI NPUrOTOBUTL MSICO MO-TaTapCKy,
[OBaXabl U3MENbYUTE MSICO C MOMOLLIIO
peLLEeTKV cpeaHero pasmepa.

1. 2.
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B | MonesHble coBeTbI NO
NPUroToBJIEHUIO COKa
1. BcraBbTe LUHEK B FONIOBKY MSICOPYOKU
nnacTukoBbIM KOHLIOM Briepea. Pasvectute
KOHYC B rorioBke Msicopyoku. Pasvecture
hopmMmpoBaTesb Ha ForoBKE M MPUKPYTUTE K
Hel KOMbLIO C BUHTOM.
2. TpucoeaunHuTe ronosKy MACopyoku K
MpurotoBneHne kon6éac — coBeThbI MOTOPHOMY GrIOKY. e ¥o
U npepocTepexeHns 3. PasmecTtuTe NoToK Ha BEPTUKaribHOM Yactu

TOMOBKY.
4.  Tenepb NpybOpP MOXHO UCTIONL30BATL A1
MPUrOTOBMNEHUS NMPUrOTOBIIEHWIO COKa.

CHa4yana npurotoBbTe aplLu.
e 3amouute 0bornoyky Ans konbac B Tennon
Bofe Ha 10 MuHyT. 3aTemM HageHbTe
BraXHyto 000moYKy Ha HacaaKy Ans konobac.
He 6riokupyiiTe oTBEPCTUS HAcaaKu Anst
BbIXOa BO3ayxa.
e [lonoxwuTe NOArOoTOBMNEHHbIN hapLL B FTOTOK
nofauym npoaykToB. HaxxmuTe KHOMKy
«BKI1./BbIKI.», YTOObI BKMIOYUTL NpUoop.
49
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Mpumeyanwme.

Jlyywe ncnonb3oBatb cBexue OPyKTbl N
OBOLLY, TaK KaK OHW codepxaT bornblue coka.
Bonblue Bcero Ans CoKoBbRKMMANKM NoaxoaaT
aHaHacbl, CBekna, cenbaepen, Aok,
OrypLbl, MOPKOBb, LUMWHAT, AbIHW, TOMaTbI,
rpaHaThl, anenbCuHbl U BUHOTPag,.

He Hy>HO ounLaTb OPYKTLI M OBOLLM OT
KOXWLbI Unu ueapbl. Heobxoanmo oumwatb
TOMBKO (PPYKTbI M OBOLLM C TOSICTON KOXYPOW,
Takune Kak anenbCuHbl, aHaHacbl UNu cbipas
cBekna.

[inga Toro, 4Tobbl COK He ropuun, yaansante
KOXYPY C LIUTPYCOBbIX BMECTE C MOAKOPOYHbIM
6enbiv cnoem.

Bo Bpems npurotoBneHusi coka, NOMHWUTE, YTO
KOHCUCTEHUMSA S6MI04HOro Coka 3aBUCUT OT
TOro, Kakou copT Aabnok ucnonbayetcs. Yem
CcouyHee s16110K0, YeM Gornee Xuakum
nony4aeTcs COK.

BbiOupaiiTe TOT copT A6510K, N3 KOTOPOro
nony4aeTcsi Haubonee npeanoYnTaeMblin Bamm
COK.

ABNOYHBIN COK O4EHb BBICTPO OKUCNSETCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, Job6aBuB B
Hero HecKornbKo Kanenb NIMMOHHOIO COKa.
Kpaxmanocopepxaiime pykTbl, Takne Kak
6aHaHbl, Nanarsi, aBokago, UHXMP U MaHro He
noaxoasT Ans NPUroTOBIEHUS COoKa B
COKOBbIXMMarke. [ nony4yeHus coka u3 HuX
UCMOMb3yNTe KYXOHHbIN KoMGalH, bneHaep unm
GapHbIn GrneHaep.

JInctbs n cTebnu natyka OTNNYHO NOAXOAAT
NS NoNny4YeHWsi coka B COKOBbIKMMATKe.
CokoBbbkuMarska He NoAXoauT ANS CAMLIKOM
TBEPAbIX W/UNV BONOKHUCTLIX/KPaXManueTbix
OBOLLEN U (DPYKTOB, TaKMX, HANpPUMep, Kak
CaxapHbI/ TPOCTHUK.

Y106kl NONYYNTL MaKCMManbHOE KONMMYEeCTBO
Coka, HaaBnviBaTe Ha TonkaTenb MeaseHHo.
BbinuBawTe cok cpasy e nocre ero
nony4exus. MpobbiB HEKOTOPOE Bpems Ha
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BO34yxe, COK TepAeT BKYC U NUTaTElbHYIO
LEHHOCTb.

Mpumume eo eHUMaHue: e criyyae
ucrnosnb30eaHusi 60/1bWO20 KosluYecmea
nomudopoe criedyem nepuoluyecKu
pa3bupams npuHadnexHocms Osi
momamHo20 coka, o4Huwams ee, a 3amem
npodosmkame UCMnosib308aHUe.

OuncTtka npuéopa— coBeTbl U
npegocTepexeHus

—  Y106bl 04MCTUTB FONOBKY MSICOPYOKM OT
OCTaTKOB MsiCa, NPOKPYTUTE Yepes Hee KyCku
xneba.

— Bcerga BbikntovanTe U 0TCOeaMHANTE OT CeTH
npubop, Npexae Yem n3Bnekatb
NPUHAANEXHOCTN UMW YACTUTL MOTOPHBIN
onok.

—  CHuMUTE TorKaTenb 1 NOTOK nogayn
NpoaYKTOB.

—  OTKpyTUTE KOMbLO C BUHTOM U U3BJIEKUTE
PEeLLETKM, HAacaaKM U LLHEK.

—  OtcoegunHuTE ronoBky MSICOPYOKW, HaxaB
KHOMKY pa3broKupoBaHus 1 NOBEPHYB
ronoBky BnpaBo (cM. pa3aen «Pasbopkay)

— Pewetkn n Hacagku cnepyert cnerka
CMa3bIBaTb XUPOM UM PacTUTENbHbIM
MacrioM, YTobbl NPeaoTBPaTUTL PXKaBEHUE.

— He moiiTe MeTannuyeckue getanv B
NMOCyA0MOEYHOM MaLLUVHE, NMOCKOMbKY
MOIOLLME CPeaCTBa MOryT NPUBECTU K
NMOTEMHEHUIO NN OKUCTIEHMIO 3TUX AeTanen.

3awmTa oKkpyxaroLien cpeabl

Mocne okoH4YaHWA cpoka Cryx0bl He
BblbpackiBanTe npubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
oTxodamu. NepenanTte ero B
CrneunanmanpoBaHHbIA NYHKT AN ganbHenLwen
ytunusauum. 3Tvm Bbl nomoxeTe 3alwmTnTb
OKpYy>KatoLLyto cpeay.

FapaHTUA n obcnyxnBaHue

[ns nonyyeHust AONOAHUTENBHON
MHOPMALN UNKN B Criy4ae BO3HUKHOBEHUSI
npobnem obpaTuTech B LIeHTp noaaepxku
nokynartenen B Ballel cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa ykazaH Ha rapaHTUMHOM
TanoHe). Ecnu nogo6HeIn LeHTp B Bawwen
CTpaHe OTCYTCTBYeET, obpaTuTech B Bawy
MECTHYIO TOProByto opraHu3auuio Gorenje unu
B OTAEN NoAAepKW NoKynaTenen KomnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pa3MelLleHbl B GpoLutope



«apaHTuitHbIe 0bs3aTenbCTBa» Unu B
rapaHTUNHOM TarioHe.

EAL

MmnopTtep: OO0 «lopeHbe BT»,
Poccus, 119180 Mockea,
AxkumaHckas Hab., 4. 4, cTp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

TonbKo ANsi AOMAaLLHEro UCMosib3oBaHus!
MNpouzBsoauTenb ocTaBnsieT 3a co6oi NpaBo
Ha BHeceHue U3MeHeHui!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBOPOM OOCTABUINO BAM
YAOBOJIbCTBUE!

MpounsBoAauTenb ocTaBnsieT 3a cO60M NpaBo
Ha BHeceHue nameHeHun!
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Motorovy blok
Tlacitko zapnuti
Zpétny chod
Tlacgitko uvolnéni
NoZovy plast
Podavaci Zlab
Trn pro klobasy
Mleci kotou€
Odlucovacé

0. Noze

L EX

BOo~NOORWONE

Nozovy plast B
Snekova hridel B
Kuzel B

Tvarovac B
Sroubovy krouzek B

®ooop

Dilezité

Drive nez zacnete spotrebic

pouzivat, prectéte si pozorné tento

navod a uschovejte ho pro budouci
pouziti.

« Urover hluku: Lc <85 dB (A)

« Déti ve véku od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dudevnimi schopnostmi,
pfipadné s nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, mohou spotfebi¢ pouZivat
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pouze tehdy, pokud budou pod
dozorem nebo budou mit pokyny, jak
pouzivat spotfebi¢ bezpeCnym
zpUsobem, a porozuméji
souvisejicimu nebezpedi.

Déti si se spotiebicem nesméji hrat.
Déti sméji provadét cisténi a udrzbu
pouze tehdy, jsou-li starsi 8 let a pod
dozorem.

Pfed zapojenim spotfebice
Zkontrolujte, zda napéti uvedené na
spotebi¢i odpovida mistnimu
sitovému napéti.

Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k
¢asovému spinaci, aby se vyloucil
vznik nebezpecnych situaci.
Spotfebi¢ nepouZzivejte, pokud je
zastr¢ka, napajeci $iilira nebo jina
Cast poskozena.

Jestlize je poskozen napéjeci
kabel, musi ho vyménit
spole¢nost Gorenje, ktera povola
autorizované servisni stfedisko nebo
podobné kvalifikované osoby, aby
bylo vylou¢eno nebezpedi.

UdrzZujte tento spotfebi¢ mimo dosah
déti.

Nikdy nenechte tento spotiebi¢
bézet bez dozoru.

Pii Zadném zplisobu pouziti
nepfekracujte maximaini dobu
provozu 10 minut.

VZdy spotiebi¢ vypinejte stiskem
vypinace.

Pred odpojenim jakehokoli
pfisluSenstvi vZdy spotfebic vypnéte.



Motorovy blok nikdy neponofujte do
vody ani jiné kapaliny, ani jej
neoplachujte pod tekouci vodou.

K zatlaCeni slozek do nozového
plasté za provozu spotfebice nikdy
nepouZzivejte prsty nebo jiné
pfedméty (napf. stérku). Za timto
ucelem pouzivejte pouze pfitlacny
hranol.

Pfi manipulaci s nozovym
modulem postupujte velmi
opatrné, zejména pfi jeho
vyjimani ze Snekové hfidele a
béhem &isténi. Rezné hrany jsou
velmi ostré!

Nikdy nepouZivejte Zadna
pfislusenstvi ani dily jinych vyrobca,
pokud to nebude vyslovné
doporucéeno spole¢nosti Gorenje,
d.d. Pfi pouziti takovych dili nebo
prislusenstvi ztracite narok na
zaruku.

Dfive neZ zafizeni poprvé pouZijete,
dukladné vycistéte vSechny Casti,
které se dostavaji do kontaktu s
potravinami.

Kovové Casti nemyjte v mycce na
nadobi, protoZe prostfedky do mycky
na nadobi by zpusobily ztmavnuti
nebo zoxidovani téchto Casti.
Pokyny pro ¢isténi riznych Casti
naleznete v kapitole Cisténi.

Tento spotfebi je ur€en pouze pro
domaci pouziti.

Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k
externimu ¢asovému spinaci nebo k
systému délkového ovladani, hrozi

nebezpedi.
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Tento spotiebi¢ je oznaéen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE/OEEZ).

Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadu z
elektrickych a elektronickych zafizeni.

Bezpecénostni systém

Tento spotrebi€ je vybaven nevyfaditelnou
sklenénou pojistkou reagujici na proud, ktera
odpojuje napajeni v pfipadé zavady motoru,
aby zamezila pfehfati spotrebice.

Tento systém automaticky odpojuje napajeni
spotfebice v pfipadé prehrati.

Pokud vas spotfebi€ nahle prestane bézet:

1. Vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.

2. Nechte spotiebi¢ zchladnout po dobu 60

minut.

3. Pripojte sitovou zastr¢ku do zasuvky.

4. Zapnéte spotiebi¢ stiskem tlaCitka
zapnuti.

5. Spotfebi¢ zapnéte stiskem tlacitka spinace
na spodni strané spotfebice.

Pokud se systém termostatu aktivuje pfilis
Casto, obratte se na svého prodejce nebo
autorizované servisni centrum.

Mleti masa — tipy a vystrahy

o Ujistéte se, Ze fezné hrany nozové jednotky
sméfuji ven.

o Ujistéte se, Ze vrub na mlecim kotoudi
zapada do vybrani v nozovém plasti.

¢ Nikdy nepouzivejte zmrazené maso!

o NepfetéZujte spotfebic pfi jeho pouzivani
tlaGenim prilis velkého mnozstvi masa do
nozového plaste.

o Nakrajejte maso na prouzky o délce 10 cm a
tloustce 2 cm.

e Odstrarite v co nejvétsi mife kosti, chrupavky
a Slachy.

e Pripravené maso viozte do podavaciho Zlabu.

e  Zapnéte spotfebi¢ stiskem tlacitka zapnuti.

e Pomoci pfitlaéného hranolu lehce tlacte maso
do fezného plaste.

e Pro pfipravu tatarského bifteku namelte maso
dvakrat se stfedni velikosti mleciho kotouce.
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Vyroba klobas - tipy a vystrahy

Vzdy nejprve namelte maso.

Nechte stfivka na vyrobu klobas nasaknout
po dobu 10 minut ve vlazné vodé. Pak
nasunte vlhké stfivko na trn pro klobasy.
Neucpavejte vzduchové vystupni drazky

trnu.

Vlozte do podavaciho Zlabu mleté maso.
Zapnéte spottebi€ stiskem tlaCitka zapnuti.
Pokud se stfivko pfilepi na tm pro klobasy,

navihcete je.
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Kraje¢ zeleniny

1. 2.

Vyroba rajéatové st'avy

1.  Zasurite Snekovou hfidel do nozového plaste,
plastovym koncem napred. Viozte kuzel do
nozového plasté. Polozte kuzel na noZovy
plast’ a na nozovy plast piiSroubuijte krouzek.

Pripojte nozovy plast k motorovému bloku.

Polozte Zlab na svislou ¢ast noZzového plaste.

Nyni je spotfebi€ pfipraven k vyrobé rajatové

Stavy.

AON

1. 2.
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3. 4. Marking 0,1,2,3

Poznamka:

Prisluenstvi na vyrobu rajcatové stavy Ize
pouZit ke zpracovani maximalné 3 kg rajéat,
pak je nutné pfistroj zcela vycistit, protoZze
rajéatové slupky a zbytky ucpavaji sitovy filtr (c)
a brani tak pratoku $tavy filtrem.

Pozor: Pri zpracovdvani velkého mnoZstvi
rajcat demontujte prisluSenstvi na vyrobu
rajcatové Stavy, vycistéte je a pokracujte
ddle.




Cisténi — tipy a vystrahy

—  Odstrarite veSkeré maso z nozového plasté
semletim kouskUl peciva.

— Pred sejmutim pfisluSenstvi nebo pfed
¢isténim motorového bloku vzdy spotfebic
vypnéte a odpojte ze sité.

— Vyjméte pfitlacny hranol a podavaci Zlab.

—  VySroubujte zavitovy krouzek a sejméte mleci
kotoug, feznou jednotku a Snekovou hfidel.

— Sejméte nozovy plast stlaenim uvolfiovaciho
tlaCitka a oto€enim nozového plasté doprava
(viz kapitola Demontaz).

- Rezna jednotka a mleci kotouge by mély byt
lehce natfeny tukem nebo olejem, aby se
zamezilo jejich korozi.

— Kovové &asti nemyjte v my&ce na nadobi,
protoze prostfedky do my&ky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
casti.

Ochrana zivotniho prostredi

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale pfedejte
ho k recyklaci na oficialnim sbérném misté.
Timto zpUsobem pomUzete chranit Zivotni
prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problém0 se prosim obracejte na
centrum péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni €islo na centrum péce o
z&kazniky najdete na univerzalnim zaru¢nim
listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum
péce o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spolecnosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spolecnosti Gorenje pro domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZiVANi TOHOTO

SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!
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